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SZERKESZTŐSÉC: 
• aradi '• eaaddi egyesilit Tasutak palotáj liban, Cöldezint. 

Kéziratokat nem adunk Tieeza. · · 

ELŐFIZETÉS: Helyben 1 é~e 12 frt, 1/ 1 é~e 8 frt, 1/ 4 é~ 
8 fré, l hóra l frt, - Vidéken l éTre H f'ri, '/t é~e 'l fit.· 

1/;. é~e 8 frt 50 kr, l hóra l frt 20 kr. ' 

KIADÓ· HIVATAL: . 
,ARADI)lYOKDA.TA.RSASÁ.G (az aradi ú oaanátll 

egyeaüh nautalt palotájában:) .. . ···_v_ 
HIRDETÉSEK: 6-ba8áboe petit sor egyezer 8 kr, IIÚDden 

'r • l • f c n - • IZ á. :tn : l. !!il.. ltö.,etkeaönél 6 kr. Bélyegdij ltülön SOkr. Nyilttér sora 20 lu. . . T e .l e ~.c n • • IZ á. :tn : l.!!Sl.. · · 
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Papi forradalom. l Kegyetlen és gonosz politika, mely • A~óta már évek multak ; az idököz-
azonban s:zörnyen meg fogja magát elso ben beterjesz~!!tt 'egyházpolitikai törvériy
sorban azokon bosszulni, kik nem átaUot· jav~sla~ok ellen~ben a főpapság: csatlak9-
ták önző terveik kivitelére hozzá folya- zot~ az ultramontán pápai zuávok által 
modni. Be fog rajtuk teljesülni a regék vezérelt forradalmi moz2'almakhoz, ~e
tanusága, hogy a kik a szellemeket idéz- morandumokat készitett, és terjesztett.-a 
ték, nem tudtak többé fölötttik uralkodni. korona elé, részt vet.t á. kath. népgyülé-

Arad, augusztus s .. 
Ha majdan a késői utókorban a XIX-ik 

· század szoc.zi<ilis forradalmi iránytatainak 
terjedését és e terjedés okait fogják a 
történetirók méltatni, ezen okok köz5tt 

. elso sorban fognak a hatalmukért remegő 
·autokratikus kormányok, a hyerarchia és 

a főuri ·rend szerepelni, a kik a demok-

A kulturharcz nálunk tudvalevőleg ugy seken s latba vetette egész roppant er
keletkezett, hogy egy törvény . keresztül- kölcsi és anyagi hatalmát arra nézve, 
vitelére hivatott renddetnek, melyet a hogy a törvényhozásan ama javaslatok, 
magyar kath. egyház fejével egyetértően melyek egyf:ldül ny~tandottak utat és 
a főpapság ajánlott, sőt fogalmazott, az módot a felekezeti béke helyreálli~ására, 
alsó papság körében Róma bujtogatására megbukjanak. . 

~ 
L 

- raczia, a szabadelvüség, különösen azok 
. hordozója, a polgári közép osztály· ellen 

a proletariátus gonoszságát és szenvedé
lyeit s a kisbirtokos parasztság önző tu
datlanságát· játszották ki, s állambontó 
elemekből az ö támogatásukkal országos 
pártok szervezkedését mozditották elő s 
azok képviselöivel benépesítették a tör
vényhozás termeit. 

mind több- és több helyütt felmondották A csatát a feudál-klerikális liga el
az engedelmességet. Majd Simor primás vesztette, a nemzet zömének akarat-nyil
halálával a pipai udvar nyiltan kilépett vánulása impozáns módon manifesztáló
az izgatás térére ; a felekezeti béke és dott, a korona maga sietett szentesiteni 
társadalmi rend további fentartásának ~t, ~ meghajolt előtte végül a főrendi~ 
emberét, a magyar kormány _ bizalmasát, .haz lS. l 

·t 

·.t!. nevezetes ·történeti tény igazolásá
nál bizonyára nem fog hiányzani az uta

- lás a hazánk közéletében még folyton 
tartó egyházpolitikai mozgalmakra, a me

. lyek különösen alkalmasak kézzel fogha

. tólag bebizonyitani, hogy épen a hagyo
mányos rend, a historiai .jogok, az állam
hatatom tekintélyének megóvása .. és ápo., 
lására hivatott körök és tényezök ·feled
keztek meg Isten által reájuk bizott szent 
hivatásukról, s követtek el mindent, hogy 
a társadalom megbontásával hatalmi ezél
jaikat szolgálják. 

Mert például még a történelem tanu~ 
ságtétdére sincs szükség, hogy mármost 
konstatálható l~gyen, miként a magyar
országi kulturh.uczot a Vatikán inditotta 
meg a végböl, hogy hazánkkal egyszers
mind . Ausztriát is, mint a békeliga sark
kövét pozicziójából kizökkentse, vagy leg
alább is politikailag nullifikálja. 

dezavuálta s a kegyvesztésnek botrányo- Ekkor a főpapság elérkezettnek látta 
san nyilvános jeleivel küldte haza Rómá- idejét beszüntetni a harczot, hogy béke 
ból s megtagadta kineveztetését az ürese- legyen az országban, s ne fajuljon az iz
désben levő primási székre, Ismeretes az galom vallásháboruvá, melynek ugyiscsak 
uj primás nyilt hadüzenete, melyet a Szent- a katholikus egyház vallaná kárát . 
István társulati közgyülés alkalmával az Azonban a felidézett szellemekkel a 
elnöki székből ~Pax, jelszó alatt - enun- főpapság, ugy- látszik nem tud többé meg
c~iált,. s melynek engednie a. magyar főpap- birkozni, s az alsó klerus körében · meg~ 
ság elég gyönge és meggoldolatlan volt. · indult forradalmi mozgalmat a . főrangu 
Örökre emlékezetes marad a főrendiház pápai zuávok valódi gerilla harczczá akar
ülésének az a kínos jelenete, midón Csáky ják szervezni a főpapság nélkül - sőt 
Albin gróf Hornig püspökre ráolva~ta, ellene.· 
hogy azon rendeletet, a mely ellen ép oly Zichy Nándor gróf nyilatkozata, mely
dühös támadást intéz, lJ maga fogalmazta. ben dezavuálja Apponyi grófot, a mért az 
ugyanakkor figyelmeztette a magyar egyházpolitikai _harczot befejezettnek nyil
miniszter ama jóslatszeri.i szavakkal a fö- vánitá, a nagytapolcsá11yi ujdonsült her
papságot, hogy az alsó klerus körében fora- czegi pártvezér, a ki a nyitra-ujlaki pap
dalmi mozgalom t'an terjedőben, mely sággal a középpárt megalakulását enun-

. egyelőre a magyar törvények végrehajtása cziálta, a Magyar-Állam dühös támadásai 
ellen müködik, de majd idövel magával a a főpapság ellen, mindmegannyi bizonyi
főpapsággal is szembeszáll. tékát képezi annak, hogy a keresztet, me-

------- .. ~-·~ ~: · ·::'---· ' : --.,~-;"'{ __ ... ,.~ .... :...:.:··ö éí;~megln6ntett6íia'li&Jirtó1~--- ....... 
~Jz ll~tQ.d' rgozlony' ta.tCZQ.)Q.. · A köpeny, melybe Jaliette· a lovaglá.• 

''küdfeti ellenem, 8 hogy e fiatal leánynak kö
szönöm megmenekülésemet. Egy fél. tucza.t 
ama gyalá.zatoaa.k közül már fogoly. a föko
lomposok természetesen má.r eltüntek s tud
ják magukat ártatlanoknak tenni. Szeretném 
megmentömet, kinek erénye88égeért jót állok, 
megjutalmazni. N ek i jóhangzásu névre lenne 
szüksége, ezt adnék én ne.ti. D' Artagne - s 
kezét a bankár vállára tette - ön ma~t\ban 
áll, vegye e leányt . magához, l} igen jo, ön 
nem fogja megbánni. H; irálya kéri, tegye meg 

• után azokta magát burkolni, ott feküdt mel· 
B 8 k r e t a - ·t á n C z.. - lett e. Minden további nélkül W endenstein be

- Hirschfeld novell!ja.....;.. 

Az 11A. r a d i K ~z l ö n y• az!mára Corditotta: 

· Urezloa Dart1ka.. 

(V~,e.). 

- Herman i - · hallatszott a szegény 
leány segélykiáltása; a czélját nem téveszt~t· 
te. Valami rendkivülitől tartva ült itt·: Wen· 
denstein, tninden perczben tettre késze&, A 
szereimssek ösztöne megsugta neki, hogy az 
imádotb leány veszélyben forog. Egy ugrással 

....,,.......,.._ott termett, a többi körülötte ülö uraktól kö
vetve, az ajtónál,. felnyitotta annak uárnyait e 
ezemoen ·állott á rettenete& valós&ggal, Já.tta a 
halálra rémült, majdnem meredten álló lováut. 
Berottó éppen futni akart, de Wendenstein 
ordszlánerővel ragadta meg, bár az körmeit 
karjaiba furta s a többi belépő felé lóditotta, 
kik a 'Vérszomjas embert megkötözték • .A had
nagy a szerenosétlen áldosathoz . rohant, ki 
mozdulat:anul feküdt a földön, csukott nemek
kel e görcsösen összeszoritott kezekkel. Szivére 
hajtotta fejét.-·' · 

-.. Juliette - rebegték alig hallhatólag ajkai. 
- Juliette - 11 mert aszeretett leány nevének ' .. kiejtésére összerezzent, felUJJOngott. · 

tak&rta vele az eszméletlenül fekvöli s bevitte 
a derék swmszédokhos. Az orvos, a· legjobb 
ápoló, rögtön ott termett. A hadnagy a szom
széd szobában várta a tudósitást, kedvezően 
b&ngzott a ő nyugodtan távozo.tt boidogeággal 
arczán és azi v ében. _ · ·· ~· . 

·• 
Már elütötte a tizet, midön Eversmann a 

királyi dolgozószoba ajtaját felnyitotta a Ar· 
tagne udvari bankárt jelentette. __ 

-:- Beléphet. -parancsolá a király - s a 
másik két idegen ide rendelt személy megje· 
lent már? 

.. · - Po-ctosan Jöttek, Fölség !! nagyon 
csodá.lkoztak, hogy 1!"'ölséged várótermében ta-
lálkoztak. · " - · ~ · · · ·· · ··· 

...; His2:em ; a bankálTal jöjjön a hölgyi a 
hadnagy csak azután. ~ .r '- -·- ''- ' · 

Nehány perezezel ·késöbb az uralkodó ·eh5tt 
álltak ·az odarendeltek. Juliette még igen hal
vány 11 láthatólag még nagyon gyenge; de 
egyszerű ruhájában igen kedvesnek és nerény-
nek tünt fel. -- -· . ; 

Frigyes barátságosan üdvözölte a leá.n1t s 
azután a bankárhoz fordmt. . · ·• 

· · · - D' Artagne, tán hallotta., hogy ösazees-
.. ~' . 

érte! . . 
· - Fölség - mondá J uliette alig hallha

tólag, elfojtott zokogás közben .. 
A kiraly nem figyelt rei., mert a bankár 

vette t\t a beszéd fonalát; alig rejthető benső 
küzdelem után. 

·....; Boldog lennék, ba fölséges Uram óhaj
tását teljesithetném, hisz ez ifju hölgy nemes
ségéről beszél most mindenki. De én nem te
hetem, sment.. okból . nem, · nekem . js van 
leányom! · 
· . - Ah l - mondá meglepetten a király, -
t-alán ez magyaráat5& leha.ngoh;aágát, névt8len 
gyermek P. .. . ~ . 

A bankár tagadó mozdulatot tett. 
Jobb lenne, ha sirjában tudnám. Korán 

özvegy lettem - folytatá a király kérdő te
kintetér~, - minden boldogságom gyermekem 
volt, ki alig tölté be harmadik évát. 
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lyet a főpapság a templomokba helyezett 
vissza, a káplának kiakarják onnan hur
czolni a forumra, hogy verekedjenek 
vele. 

Nos, jöjjenek csak; nem félünk tőlük; 
nem azért mintha kicsinyelnök azt az óriási 
hatalmat, melylyel a magyar kath. klerus 
rendelkezik, hanem azért, mert tudjuk, 
hogy - kwesen tJannak e klerus körében 
azok, kik a magyar társadalom felbon
tása és a magyar nemzeti állam meg-

. buktatásához segédkezet készek nyujtani. 
Eddig is inkább a nemzetiségi vidékeken 

. nemzetiségi és kétes hazafiságu papocs
kák lobogtatták a fekete zászlót a haza 
és közszabadság ellen, és ha akadnak 
közöttük olyanok, akik rendet csinálni be
hivják Magyarországba a pápai legatust, 
lesznek még többen, ha más nem; hát az 

·apostoli magyar király, aki megmutatja 
·majd, hogy merre van az ut Szeot István 
· birodalmából - kifelé. · 

BELFÖLD.·. 
A román kérdés. 

vaslat szenteaitéae e l ö t t ö Felségát nagy 
deputáeziónl felkérnék, hogy azt n e azent.
aitae. 

A képvielöhía és förendihá.z egytittes aka.
ra.tn yilvánitáe&vsl szemben i l y e n deputá
cziót ö Feltége egyszertien n e m f o g a d a 
ott lesznek a róm, kath. deput&tus lelkészei, 
a hol a - renitens ol&hok. Ezzel tisztában 
van ma már a kath. klérus higgadt nagy ré
sze. Maguk az inditványozók is kezdik celát
ni elhamarkodott magatartásuk szerenceétlen 
jelleget. E l u t a s i t v a lenni :nint tolako
dák az a p os t o l i kir&lytól, a róm. kath. 
•gyháznak Magyarországban legfőbb pe.trona· 
tuaátóll Es e mallett kitenni magukat annak, 
hogy ~ kath. klérus n a g y t ö b b s é g e, és 
pedig élükön as e g y e d ü l illetékes főpász
torokkal, az érsekek és püspökökkel, odaki· 
áJ~d.k nekik a b i t o r l á e t, mert törvény· 
szerü mandátum nélkül wertek felmenn1 a ki
rályhoz éa ott blamálni - nem maguk&t, kik· 
kel senki sem töröd ik, hanem azon fe l s z e n· 
t e l t á ll á. e t, melyet az lsten kegyelméből 
elfoglaln~ok. 

Az elnökgyilkos pöre. 
- auguut.ua 2'l 

C a s e r i o Santonak, as elnökgyilkosnak 
bünpörét - mint tá.viratainkban már jelez• 
tCik - oaütört.ököu kezdte tárgyalni a lyoni 
esküdtszék. . . 

CaaAriot hajnali ötödfél órakor erös fede
zet mellett szállitották a. Pál-fogházból az 
igazságügyi palotába. A palota előtt egy zá.azló
alj katonaság állt.. A belaö helyi:~égl'lkben lépée· 
ről-lépésre örségek ozirkáltak, kivfil a.z utozé.Jl 
pedig a kora reggel daczá.ra, álldogált nehány 
kiváncsi. 

A tárgyalás előtt D u v r e u i l ügyvéd 
és C ~ s e r i o közt hosszabb beezélgetés folyt. 
Caseno tegnap igy kiáltott fel c2ellájában: 

- Egy védőt már elkergettem. Azt a 
Todreitert, aki engem erővel örültnek akart 
nyilvánitani és az egész csal&domat a bolon
~ok ház~ ba akarta cs~katni. Duvre.uil ·ügyel· 
Jen ~e.gara,, mer~ &ml':lt észreve~zem, hogy 
egy arva. szoval 11 az en alapelve1met akarja 
bo}yg&tDI, me~rázom a fekete taliárj at és ha 
megsem hagyJ& abba, akkor fl'll fogok kiáltani: 
hogy ez az ember áruló. Határozottan meg
parancsoltam neki, hogy jelentse ki, hogy én 
az ideálomér~ küzdök. · · 

· A kihaUgatandó tanuk közt van Caseri6· 
nak egy ly ou i volt lakásadója., 8 t r a g i ot t i, 
a kinél Caserio Cometti álnév alatt tilleokét 

H i e r o n y m i erdélyi ntjáról az UJVidéki 
N & a e D o b a a többek között ezeket irja: 

Nem helyeselhetjük az erdélyi románok 
-azon eljárását, hogy kikerülték a miniazterrel 
. való minden talá.lkozá.st éa érintkezést. Lehet;. 
·hogy élő szóval többet tudtak volna kivinni, 
· mint memorandumokkal 1 iratokkal. Annál ia 
·inkább kellett voloa a románoknak érin tkezéabe 

Ilyen akcziót osak a p ü a p ö k i karnak 
volna szabad k~deményezni. Az a kath. pap, 
a kj a püspöki kar e l l e n é r e meri magá.t 
feltolni az egyház &llitólagos sérelmei meg· 
védésére és az egyedül illetékes püspöki kar 
e l l e n é r e mer külön egyhá.zpolitilu\t inau
g~rá.lni : - &lll e g y h á z.f e g y e l m i vét· 
aáget követ el, s mint ilyen mi.r eo ipso nem 
&llhat élére semmi néven nevezett ilyféle de· 

napig lakott. Stra.giotti késöbb Cetteben leg-...,.._. 
bensöbb bar&tja volt Ce.serionak. Annyira jó 
barátok voltak, hogy a mult februárban apró 
hirdetés jelent meg egy anarchista ujságban, 
mely igy szólott; 

lépni a miniszterrel, minthogy a magyar kor· 
:má.ny tette meg az első lépéat a kiegyev:és 
~utján. E kezdeményezé• a magyar kormány 
. réazéröl anná! nagyo b b hordereverő vel sj el en· 
. t.öeéggel kell, hogy birjon, mert a magyar 
· elleozék, különösen Apponyi pártja, zokon vette 
ezt a lépést., mivel szerintük .Magyarország 

. méltóaágá.n csorba ejtetnék, . ha a kormány 

. tárgyaláaba bocsátkoznék a nemzetiségi férfi

. akkal. Ebböl a nemzetiségek láthatják, hogy 
. mire lehetnének elkészülve, ha. a jelenlegi kor
. mányt a.z Apponyi-párt ngy függetlenségi 
·párt váltaná föL A kormány megter.te az első 
~ ~pést az egyetlenségek kiegyenlítésére a 
dicséretet. érdemel a nemzet.iségek részéről. Saj

. náljuk, hogy a kormány elutasíttatott a most 
. szemére Vl'lthetné. a romá.noknak, hogy minden 
· kö1.eledést meghiusitotlit.k. . ... 

:= "Kegyünk a, királyhoz.". • 
Az alsó róm. kath. kléru• egy r é a z é· 

:n e z kedvencz lapjában, a. "Ma g y a r A l· 
l a m b a n" nap-nap után jelentek meg czik

. kek, melyek a paps&got arra hara.nguirozták, 
;: hogy a 110igá.ri házasságról szóló törvéilyja-

putá.cziónak. 

A róm. k~tb. egyháznak hierarchiai szer· 
vezete a p U s p ö k ö k r e biz'l".a a kath. egy· 
ház érdekt>inek megvédelmezését. Ea e védel· 
met. a magyar kath. püspöki kar - az ellen
feleket is tisztelettsl eltöltött - becsületes 
nyiltsággal, határozottsággal és bátonággal 
teljesitett.ék. A kath. egyház .Ma.gyarországb._n 
nem szorul dt>putáczioná:is gyenge ka r ó k r a, 
a régi kipróbált o e z l o p o k helyett. 

Reméljük, be iogjá.k látni ezt a királyi 
deputácziót több hévvel, mint ésszel tervelők, 
és engedelmeskedni fognek püspökeiknek és a 
- józa.u észnek. 

IDÓJÁB.ÁS. 
Legayoai.s: reggel 'f órai[or Ttl0.4 milliméter, dál• 

utáD 2 óruor ;59,5 milliméter. Hö•íraík: reggel 7 óra
kor ~ + 18.3, dálután :.l óraKor CO + 28.4. Szél lráaya 
It ant je: re~nrel 7 óraitor DN. 4. dálutáD 2 óruor D. !. 
Felhizet: reggel derilH, délután többnyire derült. C1111a· 
dék n 11.tóbtú 24 óráb&ll: O milliméter. 

"Caserio karesi kompánietáját Stragiottit," 
. A rendőrség azt hi~zi, hogy Stragiotti 

szmtén tudott a mt'lrényletröl, sőt a megfi
gyelő szarepét is neki tulajdonitják a merény
letnél. 

A tárgyaláat nagy érdeklődés közt kezd
ték meg. 

Az igazságügyi palota körül a legmesz
tzebb menő rendörinté1.kedéseket. tették, ne
hogy illetéktelen ember juthasson be a pa-
lotába. • . 

Az esküdtszék terme maglehetölen kes
keny. A karzat legnagyobb részét az egész 
Franczia.országból idesereglett ujsá.girók fog• 
lalják el. 

B r a i l a. o r ó l, & törvényszék elnökérin 
azt beszélik, hogy az ujságokkal szeDJ beo ;, 
leglibará.lisabban fog eljárni 1 az egész tár-
gyalás közlését megengedi. Csak Caserio utolsó 
beszédének közl6sét fogj& megtiltani. 

Duvreuil védő semmi esetre aem fogja 
megkisérleni, hogy őrültséget, vagy máa örök
lött betegséget hozzon fel Caserio védelmére. 

A vádlott. 
Ot zsandár kiséretében jön be Caserio a 

fegyenczek ruhájában, fején a. szürke sapkával, 
bizonytalan, réveteg szemekkel néz körül és 
leveszi sapkáját. 

....., 
i 
l 

! 

--------------------~------------------~----------------------Gazdaasszonyt vettem há.za.mhoz, ki go-
. noszs&gát a hízelgés álarczával takarta. Ö 
· nömmé akart lenni, de belátta, hogy gyerme· 

kemet sohsem fogom roostohára bizni. Midön 
. egy utamból he.zaértem, lánykám eltünt; tet· 

tetett fájdalommal, könyzápor közöt.t tudatta 
· velem, hogy a gyermek a közeli erdőbe me· 
. hetett s ott eltévedvén, elloph~~ották, vagy máe 
- baj érhette. Leküzdeni iparkodtam kétségbe
~ esésemet, kerestem gyermekemet ; hiába akart e 
nő vigaszt&lni 1 szavaival szivemre hatni, csak a 

· keserűség maradt sz&momra, midön már reményt 
veeztettem. Két év mult el, az asszony halá
l?• á.gyához kérete~t;. az' lütö~~e, lstentől való 
télelmében bevallotta bünét, O adta oda lány· 
kámat vándorló azigányoknak, tegyék el láb 
alól measze innen, azt hivén, igy czélt tog 
érni. Felség - tette hozz& zokogva - sze· 

- gf.ny &tyai szivem még nem ia remél. 
~ fiat~l leán,- elkiáltotta mag&t, a fejede

lem JelentőségtelJesen nézett reá. 
- - Különös - mondá oly hangon, maly 

elárulta megnat.ottságát - e leány sem szüle
tett a vándorló ceapatban, m.int nekem Wen· 
denetein elbes?.élte. Egy becsületea ember 
egy vándor ?zirkusztarsaságnak vezetője, meg~ 
könyörült raJta s megvette a czigányoktól. -
Nem mara.dt nála éppen semmi jel, mely ki
létérol felvilágoaitást adhatna? 

- N e velő atyám csinos ezüat keresztet 

talált nyakamon világos kék sza.lagon - vi· akadozva, miJ:~tha könnyait akarn& elfojtani, 
szonz& a kérdezett. - Midön felnőttem, a de· - s én a ha.d1 szolgálatból kilépek. 
rék férfiu az én gondjaimra bizta az egyedüli - ~aczos ! -:- mondá jókedvüen a király. 
lánczszemet, mely sohasem ismertenyéimhez fuz Vegye hat el Juhettet, de vele együtt a többi 
azóta mindig magammal hordom, ime itt van Í felajánlott dolgokat is el kell vennie, mert az 
. E~y ezine~agyott enlag, fényevesztett, elr&bolt gyermek megtalálta atyját, ez itt a bol· 
Jelentektelen, kwsmy kereszt elég volt, hogy dog d'Ar.tagne ur s most mehet e köszönje 
márhetetlen boldogság okozója legyen. meg a m1ndenható Istennek, hogy mindezt ily 

_ "Leányom!" kegyesen rendezte el! .•• 

- "Apám !" - s mindent felejtve átölelték l • . 
egymást, mintha soh'sem akarnának többet Sulyos börtönben tölték napjaikat u ösz· 
elválni. szeesküvők • ~letíogytiglani fegyházban a nyo• 

A király választa el öket egymástól 8 morult ~erotto. . 
a csengetyű hiv6 szavára. elősiető. szolgának . Az ~s11zeesküyes oka az_, volt, hogy Fra.n-
Wendenstein hadnagy behivását parancsolta.. ozJaorszag Ansztrl& e.llen ezevetkezett Angol- "'-• 

_.... •• , H országgal 1 Holland1ával, mely szövetségneE 
-. JoJJ~n kezelebb :- szolt .a belápo W~n· éppen nem volt előnyére a fiatal porou- feje

denstel~ f~~e .. fordulva, k1 katon~s ma.ga~~as• delemnek nyiltan beva.llott s a főhadur iránt 
sal a kuszobon m_aradt, - ~ leanyD:~k .~alaval tápl&lt mély tisztelete, ki készen volt min
tartozom, gondoskodtam rolt., de onrol eem denkor pénzzel és sereggel segiteni .., oaá.sz&rt 
feled~eztem ml'lg. Ba.nkáromn~k d'Artagnenak, et.etleges háboru eeetén. 
e derek ga.zdag ~mb~.~nek, os117.os, szép le~ Ez okból alakult., nagyrészt haszontalan 
nya v:an,, vegy~ ot noül • én .. tolem . meg sza- kalandorokból, egy szövetség, melynek czélja. 
zados1 k1~evezest. Megegyeztunk, m1? volt a fejedelmet. elfogni a pazar jutalomért 

- .l!'olség _l -. határozottan s nyngodta.n vagy öt, vagy irubeli nyila,kozatátt fejedelmi 
hangzott az 1f)u tls~t vála.~za - én nem cse· hatalmaknak kiszolgáltatni. Berott6 volt esz· 
lekedbetem sz1vem es lelkusmeretem ellenére. közük, Juliette bátoraiga a feláldozása meg
Fölséged kegyének elvesztése egész éltemen mentették a .királyt 1 alapitói lettek saját bol .. 
&t árnyékkén.t fog kisérni, de nem tehetek dogaáguknak. 
másként. J uhe~te lesz nöm a én - mondá 



Szemei mélyen feküsznek, orra hegyea, 
áJlkaposai erös~k. Arcza csupasz, bajusKa csak 
most kezd pelyhedzeni. 

Elnök figyelmezteti Oueriót, hogy joga 
. van &z esküdtekkel azemben visazavetési jogá
val élni. Oaaerió azemeit a jegyzökre negezi 
éo arcza gyakran ideges rángatózást mutat, E 
közben felolvassák a vádlezeteket és behívják 
a tanukat. 

A vádlevél. 
A formáliálr: elintézés& nt&n az ügyész elő

terjeszti a vádiratot, mely igy szól : 
J unius 24-én rendezett 6nnep alkalmbal Car

not, a francsia köstársaság elnöke, egy gyilkos 
tlSre áltl(l megöletett. A gyilkost, Caseri6 Giovan
ni Santo-t, tette utb asonnal elfogták. Ekkor a 
vádirat elbesseli u egesz gyilkosság lefolyl\sát. 
Az elnök mallett 'lllt a kocsiban Borius tábornok 
és lyoni maire. Egyszerre előtört a tömegböl egy 
egyén, felugrott a kocsi Iepcsözetere és jobbjával 

_.. az elnök melle felé IZfirt, a kinek kiséröi nem 
láttak má<Jt, mint egy darab papírt, mely 
egy pillanatig as elnök ruhájára lát· 
szott tapadni a a melyr!Sl ast hitték, 
hogy kérvÁny. A. gyilkos ezután elmenekdlt, át 
akart tönri a sorfalat képeső katonaságon, de 
egynehányan tolvajnak tartva, megragadták:, mire 
a reudőrség letartóstatta. E kösben Carnot ko· 
csija nehány lépést iovább haladt. Als elnök le· 
dobta a ruhé.ján lev6 papirt 6s erőtlenill viaaza· 
hanyatlott. 

A kihallgatás. 
.A. vádlevél fAlolvasÁlla után elnök jelenti, 

hogy Borins tábornok nem jelent meg a 
, tárgyaláson, mire megkezdődik Caserio kihal!· 

ga tás a. 
Az e l n ö & : Egészsége• volt ön mindig, 

Caserio? 
O a 1 e r i o : Igen. 
Az e l n ö k : Tudatában van az ön btlD· 

tetőjogi felelősaégének P 
O a 1 e r i o : En teljesen beszámítható ál· 

lapotban vagyok: és tettemért elvállalom a fe· 
lelössé get. 

Ct~.sario valóséggal érthetetlenül hadar 
francziául és sokszor ar. olasz nyelvvel segiti 

~~- ki magát. Gyakran intéz kérdéseket a tol· 
. ' máosboz, mert Az elnök franczia beszédét nem 
: .. érti. 
~-- Az e l n 6 Ir: Ön elhagyta a családját, a 

l . 
j, 
' 

mely hiába igyekezett önt az anarobiától tá
vol tartani. 

O a 1 e r i o : Én ezeretern anyámat.. De 
az én oa.ládom as egéss emberiség, 1 mindeo 
ember az én cnládom. --

Az e l n ö k : On ismeri a fö olasc anar-
cbiatákat? 

O a s e r i o : Ha ismerem is, nem fogom 
öket megnevezni. Nem vagyok é11 rendőr? 

Az e J n ö k : A rendörség kötelességét 
~ teljesiti. . 

C a 11 e r i o: Én ia kötelességemet telje
litem. Ne kérdezzenek engem büntársaimról. 

Az e l D ö k: On elhagyta hazáját, c1:1ak 
azért, hogy katona ne legyen. 

O a s e r i o: Az én huám az egész 
világ. 

Ezután felmutatták azt a tört, melylyel a 
vádlott Oarnot-t meggyilkolt&. Caserio magis
meri gyilkos azerazá""ját a azt mondja, hogy 
azzal ölte meg Canot-t. 

Azután elmondja Lyonba érkezésének kö· 
rülményeit. Mikor a tőzsdeépülethez ért, maly
ben a Oarnot tiszteletére tartott&lakomát tartot

... -~~·--~~..~~:, 8 óra volt. 
"._- A st e l n ö k félbeszakitja. ezzel a kér-

~ déasel: Nem gondolt ön arra,. hogy junins 
24-ike ünnep az olaszokra nézve, emléknapja 
annak a korszaknak, mikor lombardia csata
térein franczia és olasz vér folyt, a solfe
rinói csata évfordulója. (th:enzá.Jzió a hallgató· 
sá.gban.) . 

. O a a e r i o: Ep p azért, a polgárháboru em
léknapja volt. (Nyugtalanság). 

C as e r i o a legnagyobb nyugalommal 
beszéli el, hogy hogyan követte el a büntet
tet; Carnot, mikor feléje közeledett, barátságosim 

ARADI KÖZLÖB'Y. 

nézett reá. Er. a mélyreható tekintet hatúsal 
volt reá, mikor kezet emelt az elnökre. (Na.gy 
mozgás a hallgatóságban.) C a a e r i o hozzá
teszi: Anarchista vagyok és gyülölöm a bour· 
geoisiet. Se vezetőm, se büntársam nem volt 
és a magam szántából követtem el azt, amit 
tettem. 

A z e l n ö k : On nemcsak egy államfőt 
gyilkolt, hanem egy becsületea embert, egy 
családapát ie. 

O as e r i o: eJaaládapák voltak azok az 
anarchisták is, mint például Vaillant, akiket 
Oarnot megölt. 

Ezzel O a a e r i o kihallgatása véget 
ért. A vádlott cinikus feleletei visazataszító 
hatással voltak a hallgatóságra. 

A tanuk. 
Ezután a ta.nukihallgatás vette kezdetét. 

Az első tanuk, köztük V o i a i n tábornok, 
L y o D i katonai parancsnok, semmi ujat sem 
mondanak. 

B o r i u 1 tábornok kiJelf'nti, hogy egy 
idő óta számos fenyegető levél érkezett az 
Elyséeba, malyeket a rendörségnek adtak á.t. 
Borius tábornok azt mondja, hogy ő volt az, 
a ki a kocsi mellett lovagló tisztnek megpa
rancsolta, hogy menjen hátra, mert a lova 
nyugtalankodott és a kocsi igen alacsony volt. 

H ö t t i D g e r kapitány és D e l p e c b 
hadnagy a 7. vértes-ezredböl elöadjáli, hogy 
nekik az volt a feladatuk, hogy megakadá
lyozzák az elnök kocsija körül való tolongást. 
A szurás oly gyorsan történt, hogy ők alig 
vették észre a gyilkost. -

R i v a u d rhonemegyei prefektus azt 
mondja, hogy ö megtett minden óvintézkedést, 
de sob.a semmi elővigyázat nem képee megaka· 
dályozni egy elszánt embert abban, hogy 
áldozatára lesujtson. 

P o u z e t dr., a ki Oarnot-t ápolta, tüze
tea fe!világositást ad a sebről és a mütétröl, 
a melyet eszközölt. Több más tanu kihallga• 
tása után, a kik semmi ujat aem mondtak, 
a kihallgatás folytatását másnap délelőttre ha
lasztották. 

mÓJÓSLA& 
J. k!htPOIUi •eceorolo~ai i11cézemel: Araúra i:dldllc 

fáYiratai 11eriac a aai ••?ra a l:önskezo idöjáráe 1'1Íl'iuo>.; J 

- Augueztu 4. -

V áltoz6 felhözet. - .lleleg. - Zintarok. 

Ara.d.megye belvizrendezése. 
- SaJát tud6ait6nkt6L -

Klsjenl, auguutua 2. 

Az a r a d m e g y e i á r m e n t e a i t ő éa 
b e l v i z sz a b á l y o z 6 t á rs u l at álta.l készi
tett p o g á n y é r i lecsapoló csatorna tarvezete 
ellen történt felszólalások következtében a kér
déses muokálatok szabályszerit tárgyaláaa julius 
80-án volt .Kis..Jenőn, a föazolgabir6i bivat&l· 
ban. A. tárgyalás reggel 9 órától délután 6 
óráig tartott, az érdekelt birtokosok éa köz
eégek ~lénk rászvétele mellett. A tárgyaláson 
megjelentek: S z a t h m á r y Gyula alispán, 
P é c z e l y Elek kisjenői föszolgabiró; az 
aradmegyei ármentesítő és belvizszabályozó 
társulat igazgatósága képviseletében : K r á l i t z 
Gyula dr. igazgató, U j j János és W an n i a c h 
Gyula mérnökök ; a gyulai magyar királyi 
folyammérnöki hivatal, a József-nádor-malom· 
csatorna-társulat igazgatósága, az aradi és 
csanádi eg?esült vasutak igazgatósága, az 
országos magyar királyi vasuti és hajózási felü
gyelőség, E r k e l János, mint a nagypéli és 
a kisjenöi főberezegi uradalom, mint a siklói 
malmok tulajdonosai, továbbá T a g á D y i Ist
ván, herezeg S u l k o v s z k y · és a kereki 
uradalom képviseletében V ö r ö s Vidor dr, és 
M i t l e r Izidor dr. ügyvédek, az elöbbi 
L o n o v i c a lgnácz az utóbbi M i t l e r 
Miksa simándi birtokos képviseletében, G y u l a
V a r s á n d, N a g y-P é l, S z ék u d v a r, E r d ö
h e g y, O s i n t. y e, S z i n i t y e, Z a r á n d, 
S i m á n d, ó. és U j-S z e n t-A n n a, Ó• és 
U j-F a z e k a s-V a r s á n d 7 K e r e k, P a n-

a 
kota, Gallia, Világo•, Ottlaka és 
S i k l ó közeégek elöljárói és birtokosai. 

S z a t h h m á r y Gyula elnök felhívja a 
jelenvolt müszaki tanác11ost, Szarvassyt, hogy 
a létesitendö oaatorna czélját és irányát mu
tase& be az értekezletnek. 

Sz a r v as y kijelenti, hogy & létesitendö 
csatorna cz~lja a Nádor-, valamint bugyéri
osatorna belvizeit levezetni és Csintye község 
mallett összegyüjteni. Egyben bemutatja a 
csatorna térk~pét. · 

U j j, a Körösszabályozó társulat mérnöke 
azt bizonyitgatta, hogy a létesítendő ceatorna 
senkinek kárt nem fog okozni, hanem ellen
kezőlAg, a birtokosok ée a községek érdekeit 
fogj& elömozdit.ani. . 

Sik l ó község képviselője semmi körül
ményekbe között sem haj lan dó magát u érde
keltségbe belevontatni, mivel jégzajlás alkal
mával a péli és siklbi malom veszélyeztetTe 
volna éa a bogyéri zsilip megaemmiaíttetnék. 

S z a r v a 1 y müazaki tanácsos müaaaki~ 
lag demonstrálja a két csatorna egymáara való 
hatását. és befolyását, merta Kórösnek && 1887. 
évi áradása alkalmával tapaaztalt legmagasabb 
vizállását is képes a bogyéri csatorna VÍ88l!;a
duzzaaztani. 

v t t l a k a közaég képviselöjének techni
kai aggályai vannak, amennyiben azonb&a ev.ek 
eloszla~ta.tnának, hajlandó a tervezett munká· 
hoz hozzajárulni. Szarva.-~y ~rre megjegyzi, 
hogy a bugyéri csatorna csak kétszer volt el
zárva, mert a vize a foldben maradt. A Köröe 
vize legfeljebb 2-3 méterrel emelkedik~ holott 
a vizesés Ottlakán Jegrosazabb eaetben 3-4 
méterrel emelkedik. 

K r á l i t z Gyula, a vizszabályozó társu
lat igazgatója, biztosítja az érdekelt községe-o 
ket, hogy a társulat az általa okozott károkat 
bármikor meg fogja téríteni. Ujj mérnök i.l
litja, hogy a bogyéri csatorna nem bir befo
lyással a Nádor-csatornára. Ezv.el kaposolato
san az alispán kimutatja, hogy a csatorna vi
ze átlag 30 ozentlméterrel alacaonyabban fog 
állani, mint a Körösé. 

A malomcsatorna tárgyalásánál dr. T a
g á n y i István, mint a pankotai és kereki 
ur•dalmak képviselője kijelenti, hogy ameanyi
ben azt a biztosítást kapná, hogy a aiklói ma
lomnak regurgittiló vize lesz, kesz a helyezi· 
nen való mejljelenésről lemondani. Szarvasy 
hatósá-gi szakértő szarint a regurgitáló viz 
viasza fog hatni a kéli catornában, amely alig 
számbavehető maga88ÁI( duzzasztaná a vizet. 
Tagányi elismeri, hogy a csatorna két ezen
timéterrel duzzasztja a vizet, de ha regurgi.._ 
czió lesz, akkor a viz 8-4 czentiméterrel 
fog emelkedni ; kérdi tehát, vajjon nAm fog
ja-e alterálni a malom müködésé~ ~ Az alispán 
erre nemmel válae:.eolt. 

V á l y Lajos fömárnök, &K arad-csanádi 
vasuti társaság képviseletében kéri, hogy a 
levezetés következtében beállható károk a bi
dak:on és vupályán biztoaittaasanak. 

K r á l i t z kijelenti, hogy a vizszabályo
zó társulat nem akar ujat, mert a terv már 
rágebben hagyatott jóva a veszély következ
tében, amelyet a belvizek áradása évenkint 
magnkban rejteuek. A lecsapolás a viz teltoe 
luláaát inkább akadályozza, mint előmozdítja.. 
Fe.emliti, hogy a vízár egy izben elsodorta 
már a Pogányér és Nadab közt lévő hidat. A 
va11uti társ~á.gra. a lecsapolás révén csak előny 
háramolhatik. 

A hatósági szakértö fAlemliti, hogy as 
1887. évi nagy árviz után a kisjenői föhercr;egi 
uradalomnak meg volt hagyva a hid építése 
éa a viz lecsapolás&. · 

L o v r i c h László mea:jegyzi, hogy ha csu
pán csak tisztitásról van azó, azt a társulat eo 
1pse köteles végezni. 

Székudvar, Nagy-Pél, Fazekas, Varsánd 
Pankota, Galsa, Világos, Uj·Szent-Aona. és Si! 
má.nd községek, valamint a B o h u •·urada .. 
lom képviselöi erélyesen kikelnek az érdekelt
ség bevonása ellen. A. k e r e k i uradalom 
képviselöje protestál a malomcsatorna-balparti 
községek nevében is, hogy a tervezett lecsa
polás k~ltségeit más mint a társnla.t viselje, 
amennythen azonbau nagyobb belvurendezés 
vétetnék foganatba, ahhoz kész hozzájá.rulní. 

K r á l i t z társulati igazgató azt mondJ&, 
hogy a társulat csak engedélyt kér arra, hogy 
az álló vizek összpontos1tását és gyorsabb le
tolyá.sá.t eszközölhesse, az érdekközösség be cs~k 
azt akarja bevonatni, akit a munka, foganato
sitása után a.z alispán arra ítél. Ma csupán a.z 
engedélyt lehet megadni, vagy megtagadni, éa 
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~4~--------------------~~~-----'~.t~R~4~P~I~K0ZL6NY. 
-kéri a vizjogi· törvény 43,· :60 éa 79. azakaszai· 
nak alhlmuáaát, . 

Dr. T a g á n y i · h&tározottan veszélyt lát 
a 79-ik szakasz alkalmazállában a közs~gekre 
nézve, miért is azt semmiképen el nem fo· 
gadhatja. 

V égre· sikerült a tervet A 48 és 50-ik· az~
kaazok elfogadásával és a 79-ik szaka11z eleJ• 
tése á r á n n a g y t. ö b b 1 é g g e l e l f o-
g a d ,t a t n i. . 

Délután helyszini s-zemle volt. 

· Tragédia,. 
Ha van lelkükben érzés, szivükben szánalom, 

o]vaas&k el a históriá.mat. Szomoru az ugyan és 
. egyszerll ifi, mulatDi nem fognair rajta, de. benne 
-l'ejlik egy járásbiróaági ~ollnok-élet egész tragi-
kuma, egy megtörni készülö sziv kimondha.tatla.n 
keserve. . 

A szóban forgó já.rásbirósá.gi tollnok én va-
gyok. A histőriam pedig a következő : . · 

Megértem már husz zord telet és tizenkilenc• 
Dy&rat (a tavaszokat és az öazöket nem is szá· 
mitva), de a ezereimet még nem izlelém. 

Eletem ba nem is boldog, de nyugodalmas 
vala; napjaimat nem báboriták meg események és 

-lelkem hasonló 1'olt egy tó tükréhez. Nem vala 
.. okom sorsom ellen zugolódni. Hiuen a . szere· 

lem fűszere nélkül való élet - hogy magamat 
szakmám miinyelvén fejezzem ki .:.... nem jelent 
pozitiv kárt, legfeljebb elmaradt haszonnak volt 

• min6sithetö. 
;Életem nyarával ez megvá.ltozott. Megismertem 

' öt. Ö egy ló éves bakfis volt (még mou is az), 
a kinek puszta gondolata is megrezegteté szivem 
hurjait. Almodozó szemei kékek valának mint a 

-- távoli hegyek, é1 tekintete oly sokat mondó, mint 
a - de nem. Végül is az iró nem tollnok és a 

- tollnok nem i rój (csak ir n ok). Én fel tudom venni 
uetem tényá11adékát és ki tudom domboritani a 

· lényeges mozzanatokat, de nem tudom leirni ö-t. 
Hi a~~:erettiik egymást tiszta platonikus szerelem· 

· me!. Egymá.& szemeiből olvasgattuk a. határtalan, 
a láugoló szerelmet, de még nem beezéltünk róla 

. soha. Én már· hetelt ót.a. kénültem a. vallomásra. 
Pontosan kidolgoztam minden részletét. Kepaele

. tem kifestette, hogy mint fogok hebegni én éa mit 
- fog v•laszolni szemérmes pirulássa.l ö. De a ki

vitelre csak nem akart nyiini a1kalom. .Mert a 
m1kor lett volna bátorságom, akkor nem voltunk 
egyedül és amikor egyedul voltunk akkor 
meg nem volt bátorságom. De a mina.p b&· 
toritó czélzá.soka.t tett ö egy eeetlegea vallomás 
kedvez6 fogadtatua ü,zyéhen, és ekkor iszonyuali 
erős. elhatározás született meg bennem : a legkö· 
zelebbi alkalmat felté,lenül fel fogom haszn&lni. 

· Elhatározásom erős és szilárd v:olt, mint a márti
rok meggytizödése. Tiarr;telettel hajoltam meg ön· 
magam elött, ily bátor elszá!.ltságot erezve keb· 
lemben. 

És ~z alka.lom nem .eokáig. váratott, mert 
. ·.egyedül maradtunk a kerti lugaaban. Mindketten 

reazkettdnk. Tudtuk~ hogy két percz mulva. meg
fogjak egymást csókolni. 

A sors azonban· masképen akarta.. De ne előz· 
· .. sük meg as eseményeket, 

·,.... Ilonka.,..,... azólaltam meg isszonyuan tremo 
}ázva. . . . . 

Ilonka örömtől ragyogva és rendkivül kegyes ' 
buzdit& piUantásoke.t vetve rám, ült mellém, _ 

- Már régóta ak'arok : magának . val&mit 
· monda11i. _ 

- Ugyan mi~? 
- Ó édes angyalom, szivem1 egyetlenem, ki-

mondhatlanul ezerei~ ek. _. . 
- Szeretlek9 - susogta ö &Iig hallha.tóan és ez

zel boldogan mosolyogva lehunyta Pemet. _A kölcsön· 
. ; könyvtár révénl '&lapos értesöl~sei voltak egy 

kellően fölszerelt szerelmi vaJlomáa ssabályszerd 
kellékei tekintetében, 

En ugyanesen a ,éven tudtam köteleNégemet 
-•c-8a igy saólta.m magamhoz: No most., János, elér·· 
_, ·kezett a pillanat, amelrért érdemes volt még élned 
- életednek ezt a buscadik káaikuláját. 

Ekkor! 4 irtózato& pílla.na.t, megeredt az orrom 
vére. Oéma l'émülettel szedtem elő 'lsebkeudőmet 
''- mindenféle lélegzéai manipuláezióval igyekeztem
megilli:tani a böszü.lte11 uorgó forrást. 

Ilonka a. kölcsönkönyvtári regények ért.lmé
ben tulsigosan llosszunak talált& a. várakozást és 
bátoritóle.g valamivel hangosabban sutwp: 

.. - Szeretlek. . 
:Miut egy éles beretva ugy nyilallott ez a szó 

a szivembe. 
·- Csacai. 
Éo. rendkivül sségyeltem. magamat. Igy, ültünk 

. ~ egymás meHett szóltannl1 rezign/Utd. En ie;y 

fóh&szkodtam elkeseredésemben: Uram, Istenem, 
en~edd, hogy folyjon ki beliHem az egész éa ne 
élj em tul ezt a napot. 

· Hi vala hozzám képest Ta.ntaluss ? Semmi. Ö 
gyibnölceök között alt s ha utánuk nyult, eltiintek. 
Éo, Jaogy ugy fejenem ki magamat, ~kok között 
öltem és midöu. után11k akartam nyulni, az orrom 
vére megindult. Amekkora különbség nn egy görög 
dinnye és Tinska csókja között, olyan nagy kölömb
ség ve.n köztem és Tantalusz között. lsten nem 
hallgatta meg fentebbi fóhászomat, de mire a. vér· 
zéaem elállott1 már ott volt körülöttünk u egész 
háznép. 

Busan sóhaj tt.m Bánk bánnal : 
- Nincs a teremtésben vesztes csak én ! 
Ilonka megharagudott: 

· - Még 6 beszél, hogy nincs a teremtésben 
mis vesstes csak ö. 

Azóta ki nem állhatott engem, s mid6n Talaki 
udvarolni kezdett neki, mindig azt kérdezte töle : 

- Apropos, nem azokott magának az orra 
vérzeni ? - S. 

HIR EK. 
Auguaztua 4. Szcimbat. Róm. kath. naptár: Domon· 

koB. - Protestáns uantár: Domonkos. - Görög-keleti 
naptAr (juli u 28.): F6katu:. - A -p k'l "' óra 28 peros• 
kor, :ayull'ssik f óra 9 perozkor. . 

~zabad•acharesi e•léktar&-,-ak erua
&"M muaeuma (szinházépiilet. ll-ik emelet) uyüva na 
D:Lindenup délelöti 10-12 é& délutá:a i-5 óráig. B em e
ae t díjtalan. 

KiJie.ey-IUia.,......U.r :ayir;n 'f&a azerdáa 6111110111• 

bawa _11--+.ig éa pé11.ceitea 11-12-~. Helyilég : Polgári 
isitola. földszi11.:. 

Augusztus 8. Városi k!izgytllés, d~lután 8 órakor. 

Hadseregparancs. 
A hivatalos lap tegnapi száma a követ· 

kezö Jegfelsöbb kéziratot közli: 
Korán és váratlanul kellett az én nagy~ 

bátyám : V i l m o s töilerc~eg ur tüzérségi fő· 
felfigyeH~nek és táborszernagynak az · éJettől 
megv!&lnia, az isteni gondviselés végzeténél 
fogva, alkotó kedvU tevekenysége köz9pett szó· 
littatva el. 

.Mélyen megrendül ve fáj la.lo m Eo éa Ve• 
lem együtt a~ En hat.dseregemhez tartozók e 
nemes, lovagia• katonának, a minden katonai 
erény mintakép~nek fájdalmas elvesztését s 
mindenekelőtt gyászolva áll ma az En tüzér•~ 
gem ama tábornok ravatalá.nál, ki harmincz esz
tendö óta &a ö élén ·ragyogott. 

Továbbra is éljen folyvást az elköltözött· 
nek :szelleme e fegyverntben, · ·melyért az ö 
szive atyai gondoskodá!lsa1- oly me] egen do· 
bogott és melyet ö soha sem táradó mun
kásságában a folytonos tökélyesülés ösvényén 
vezetett. 

Teljes bizalommal helyezem En főtel

ügyelője eine h-agyományát tttzérségem kezébe; 
tisztelje és őrizze meg az ö tündölrlö emléke
zetét még a legtivolabbi időkben is. 

Hogy változbatatlan hálámnak maradandó 
kifejezést adjak s hogy az En hadseregem a 
dicsőült magas érdemeinek emlékezetét windig 
megőrizze, indítva érzem Magamat elrendelni, 
hogy a Vilmos föberc?.eg nevét viselö, 3, számu 
badtest-tüzérségi e:orred az ö lstenben. nyugvó 
Tolajdonosának nevét örök időkre megtartsa 
és viselje. 

t;chönbrunnba.n, 1894. . évi augusztus · hó 
2-dikán. 

Ferencz József, s. k~ 

- A hivatalot tap ból. A kiré.ly O n d r ·n s -
Ágost pénsügyi ~itkárnak, saját kérelmére történt 
nyugalmaztatása alkAlmából, sok évi bWigó szol· 
glt.lata eliJüneréseiil, a · pénzügyi tanácsosi ozimet 
d \j mentesea adományozta. 

- A király születésnapja. E hó lS-án lesz a 
király születésének hatvannegyedik évfordnlója. 
Az évfordolót - mint minden évben - ugy 
az idén is megüli A r a d város polgá.rs•ga. 
Délelőtt tíz órakor a míno.rita-atyák templo
maban istentisztelet leaz, melyen jelen leaz a 
városi,: megyei és a~ öSBzes tisztviselői kar. A 
v á r b a n katonai ditzszel ünnepelik ·meg a 
király azületése napját. 
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- Detsewlfy püspök· állapota: C$anádegy- ....._ 
házmegye főpásztorának egészségi állapota, 
mint értesülünk, nem egészen kielégitő .. A 
beteg püspök W e i n l .e c h n e r bécai . egye· 
'emí tanár tanácsára Badenbe :ment, .b.ol dr. 
H a e -z á k törzskari föorv•A gyógykezelé•e 
alatt áll. Remélhető, hogy Baden kénes-gyóliY
forrásai rövid idő alatt teljesen helyreállitják 
az egyházfejedelem r-égi jó egészségét. 

- Közlgazgatá1i bizottaági ilések. A r a d· 
me g y "' közigazgatási bizottsága. folyó hó 7· 
én délelőtt' 9 óra.kor tartja. a vármegyeház 
nagytermében $z a t hm á r y Gyula kir. 
tan. alispán elnöklete alatt lendes havi ülé&"ét. ~ 
Ugyanezen ·nap, délután .~ ÓI'Üor öléSezik 
Aradváros k'özigaigatási bizotWá.ga is. ·Az 

'ülésre telhiVJUk a két bizottság tagjainak ·fi.
.gyelmét. 

- :Arad Leszkay ·tn eltett. A ".nagyváradi 
nyári szinkör jövő évi sai1onját illetöleg- az 
·ottani sziniigyi bizottság L e s z k a y András 
kérelmére tudvalevőleg azt az egyhangu ha· 
· tározatot ho&ta, hogy a szia«ört jövő évre is 
Lelizkay Andrásnak adják, -mint a ki eddigi 
müködésével és je1ea'Íil · szer1?e~att· társnlatá:va.J 
erre a bizalomra érdemésaé tette magát. Ezen 
véleményüket átküldöt~k , a tanácsnak is, 
mely pártolólag terjeszti azt a jövö héten tar- , 
tand6 városi kö:r.gyülés elé. Valószinü, hogy .-: & 
városatyák is egyhangulag fognak hozzájárul- ... 
ni a közgyülés határozatá.boz. Ennél a kér- l 
désnél a törvényhatósági bizottság egy.ik Jeg- /' 
tekintélyesebb tagja is szót emel éa méltá- i 

nyolni fogja Leszkay eddigi érdemeit. A r a d 
v á r o s a z i n ü g y i b i z o t t a á. g a kii· 
lönben Nagyvárad váro• törvényhat6ságáboz 
is intézett egy meleghangu átiratot Leszkay 
érdekSben, maly tegnap érkezett oda. As át-
irat résldete1en fejtegeti ugy A r a. d,· min~ 
N a g y v á r a d színügyi érdekeit; egyszers-
mind a vidéki azinészet ügyének, melyet 
Leszkay hivatásszerüleg karol föl - a két 
vá.ros részéről méltán várható tá.mogati.sára.·-...._• 
kéri a törvényhatósági közgyülést. 

- Halál gondatlanságból. K o v a. s z i n c z
r ó l irja lapunk levelezöje: Rendes· napi mun· 
kájá~ végezte R u a z Juon, idevaló lakos, ott
hon ~ak a felesége, • kis gyermeke volt. Az 
anya is el volt foglalva, s nem. ügyelhetett 
le&nyára, ki játélc közben && udvaron levő 
v i z e a d é z ~ & b a e s e ~ t, • a b b a. n meg 
i s f u l l a d t. A. gondatlan szülö ~llen meg
tették a feljelentést. 

- A lto11zuálló szer&tö. A mai cselédei: 
valóságos mintaképe ' C s i p a i Viktoria, 

i 
f 
1 

a r a d i szolg&ló, ki tegnap nagy gangosa·tlllll..,.lfl 
odaállitott a gazdája el4 azzal, hogy d nem 
szolgál tovább. El akar menni. A gazdája 
nem is tartóztatta, osak: figyelmeztette a 
szabályzatra, melJ- két heti felmondás idöt ad 
a felek bármelyikének: Annak leteJte utá.n haj
landó volt cselédjét elbocsátani. Az azonban 
rögtön mAnni akart, a mert hogy ez héJD sike· 
riilt nelti, elment Ko v á o a Gábor' bet~shez, 
kit s.r;erelmével boldogított, a felnólitotta azt, 
hogy álljon bosszut a rajta 
e j t e t t· s é r e l m· e k é r ~- Kováoenak nem 
kellett sok biztatás, azíve mosogatóbálv&nyá.nlt.k 
gazdáját saját l11.kásá.n megtá.madta, s megverte. 
.Most magánlak megaértés éa ·snlyos testi ...$~~t-.. 
tésért kerül a. törvényszék· elé. .~~-' 

- A legolcsóbb deszka.' Az ara\:Ii : retldör
ség egyik ismert alakja; 8 i nk ó Gergely a 
legolGsóbb d~szké.kat kedveli. lllivel pedig a 
legolcsóbb a potya., s ahhoz egyenea uton nem 
jut, hát - lop. Tegnap ia kiment kocsi val _ az 
egyik fatelepre, hol az elárusítónak azt mond
ta, hogy az irodaban már fizetett, s m.egra:kta 
a szekerét deszkával, aztán ·re· bene gesta, el
hajtott. De Sinkó ur oaalatkozott jól kie•elt 
t61'vébent mart el01ipték, a a biróság elé álli· 
tották, hol . tagad ugyan, de eredmény és hatá.a 
nélküi. · 
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- ~ -:.-.- Vannak ntég csodák. A kafarnaumi -sri· 
sados óta- -aok oaoda tö-rtént, vagy legalább 
olyaa dolog, ami osoda.szá.mba megy. Az egyik 
t~mbtwnek oem volt así.j~ a másik három azemmel 
aéne a vilá.got, .· ismét _másiknak bllverö volt a 
wkintetében. S z a f t o a Kati, a r a d i le&nysónak: 
.ia T&a valaini hatalma a férfiákon. legalibb a fel
jelentés azt igazolja Egy uriember Jött fel tegnap 
u alkapitányhos, a kérte, hogy .helyezze ·bizton· 
8ágba Ssaftos Katiti. mert, _av. őt megrontotta. A 
kérdezöeködásek nyomán kiderdlt, hogy a.z ur 
ntitleu korá.ban szerette Staftost, moat pedig aze
retné a feleségét, de nem birja, mert Szaftos meg
'l'oato,{a. 

- Felhlváa. Felkéretnek a "Köles e y 
d a l k ö ru t. müködő a ágazg. választmányi 
tagjai, mis&eriot ma (szombaton) este 8 óra· 
kor az:..egylet helyiségében fontos ügyek meg· 
-beszélése végett. teljes azámbs.n megjelenni 
•r.iveskedjenek. - Az elnökség. 
.. ..... A kolera. N apról·n~~opra szomorubb~~ok, 
~Asztjóslóbbak a Gatioziából érkező kolera
. .hirek. Szinte lehetetlen, hogy hozzánk is el ne 
látogasson &a emberirtó rém, hacsak minden 
.kitelhető uzközsel meg nem akadályozzák be· 
jutását. A galioziai egészségügyi táblázatos 
kimuta\ás szarint a meglátogatott tarto:nány
ba.n április 7. óta, .a mikor az első koleraese
tett konstatálták, julius Sl;.ig ö aszesen 687 -en 
betegedtek meg kolerában és 82&-en haltak 
meg. Még mindig megvan tehát a félelmes 
arányszám a megbetegedések és a ha.lá.lor.á
aok köst. Otven perczentje a betegeknek meg
hal •. Sőt a járvány -főfészkeiben,. Zaleszczyki
beu éa Bonzozovban még magasabb a halá· 

-:-totási-sztz·•uétr,-a mennyiben az elöbbi ·város
:"ba.n 282 beteg közül .eddig-meghalt 167, a~ 
.....nóbbiban -pedig-M't közö.l l~, ·-a mi _ tqbb, 
.. mint 76 .szá.z&lék f Krakóban tegnapról mB.ra 
·~három megbet~gedés, 2 haláleset, Krakó ke
' ritletben egy betegedés, Wieliczka keröletben 

l betegedés, a ha-lá.-leset, Za.leszczyki kerületben 
· 14 betegedés, 10 hal&leset1 Kolomea. kerület· . 
: ben l betegedés, l ha.lálese~ Czorkow kerü-
. letben se betegedés se 'haláleset, épen ugy 

> ~ Seybusch kerületben, Thumacz kerületben 3 
~ .,. 1 ·betegedés,. 4 haláleset, • Htisi.s.tynban 6 betege-

.. ~dés, 2 haláleset1 Horodenkában 6 beU.gés, 3 
! haláleset és· Borszczovban 12 betegedés és 5 
, ha.l4leset. :fordult: elő. A. Visztula ::vidékén, 
; Oross-Lengyelorsz&gban a kolera állása a kö
. vetkező: Varsóban négy nap alatt 87 ~egbe· 

· .tegedés volt és 47 haláleset, Varsó kormány· 
:-sóságban . három n~p . a.latt 191 betegedés és 
i ~s 108 haláleset, Kielcze kormányz6~ágban 
·. 256 . megbetegedés volt és 115 , haJ.áleset, 

ARADI KÖZLÖNY. 
tiszti áll. a temesvári péozlljO'Ígazgatósignál t4 
het alau. 

TAlfttGY. 
(-) lakolal értealtéa. A z a r a d i á g. 

h i t v. ev. 4 osztályn fiuiskolában a beíratás 
folyó évi szeptember hö elsején, a. tanulás pe· 
dig szeptember 6-én kezdödik. A tandíj 

. egy évre: ág. h. ev. tanulóknál 3 írt, más 
vallásnaknál és vidékieknél 4 frt. Azonkivül 
fizet m.inden tanuló köllytárra ao krt és a ta.
nitói nyugdijalapra 15_ krt. A beíratáshoz az 
ujraolté.:5i bizonyítvány is szükséges. Ezen fe
lakazeti jetlegtt iskolában teljesen a -városi is
kolák tanterve ezerint történik: a. ·tanítás. Az 
ujonan megválasztott te.nitó L á s z l ó J á.nos, 
hogy sok: szülö kivánságá.nak eleget tegyen, 
a III. és IV. osztályban a. német nyelvet is 
fogja tanítani. Ugyanezen tanitó a város ösz
szes iskoláiban ág. h. ev. növendékeket az 
egyhálli énekben fogja hetenként egy órában 
oktatni. Iskolánkban első sorban ág. h. ev-. 
tanulók vétetnek fel, még pedig osztályonkét 
lő, legfeljebb 20. Felhivjuk e körülményre az 
érdaklödö szülök becses figyeimét és tudat
juk, hogy jelentkezéseket már most is elfogad 
a lelkészi h;vatal. Az egyházi elnökség. 

MtfL.ATSÁGOK. 
(=) Az aradi asztalossegédek szakegylate 

pénztára javára -augusztus 19-én, (vasárnap) a 
"Magyar Korona• szálloda. kerthelyiségében 
szavallatokkal egybekötött tánczvigaimat rt'ln
dez, személyjegy 50 ltr. családjegy l frt 20 
itr. Kedvezőtlen idő esetán a mulatság a te· 
remben fog megta.rtatni. Kezdete 8 óra.kor. 

( ) A Csermöi önk. tüzoltó egylet felszere· 
lésének beszerzésére f. évi,augusztus hó 12-én, 
a ca.sinó kertbei:l népünnep, tüzijá.ték ~s. cl.ijja
zGtt . versenyekkel egybekötöt~ tá.nozv~galmat 
rendez,. a b.•gyulai első zene!.a.r közremüködése 
mellett. Belépti-dit óO kr., családjegy l·- frt. 
Felülfizetések köszönettel vétAtnek é8 hirlapi
lag nyugtá.zva. lesznek. 

SZINHÁZ, IRODALOM, M'OVÉSZET. 

• A "Kntföld" utols6 sz&ma. igen élvezetes 
tartalommal jelenik meg, a. mely ta.nubizonys&got 
tesz a szerkesztök: Cs a r h a. lm i H. Irén és 
G e r ö Attila ritka. ügyességéről és unom müiz· 
léséröl. Z o l a szenzáezionalis regényén a "Lour
des"-on kivdl, mely a napokban jelent meg, fel
tünést keltve Párisban, még egy . érdekes angol 
regényt, egy szép olasz; valamint egy dán no
vellát és három remek verset Hamerlingtól, Snlly 
Prudhommetól és a héber költészet két gyöngyét, 
Azonkivül hoz nöket különösen érdeklö nemzet
ga.zdé.szati ezikket és a. nagy p&risi Bon marebe 
divatezég érdekfeszítő iYmertetését. A lapot, maly
nek előfizetési ára negyedévenként 2 frt 60 kr

1 
minden olvasónk figyelmébe ajánljuk, Mutatvány· 
számokat ingyen és bérmentve küld a kiadóhiva
tal, Budapest, Nádor-utcza ló~ I. em. 

Plozk korm inyzóságban négy nap alatt na 
betegedés. 6-lrrhalí.leset, Radom kormányzóság
b~. ·birom .. nap , l•tt 183 betegedes, 107 ha· 

~~ haláleset, Siedlec kormányzóságban pedig hat TÖRVENYKEZES. 
. nap alatt. 43 _megbetegedés és 17 h&lálese: . § Hamis eskü vadja alatt állott teguap a. 
volt, Elrettentő számok l . - "Trawe" gösös kir .. törvényszék e1ött L u ff e r Antalné hely
meg:figye!&s alá. helyezett össt:es utasait tegnap beli kádár mester neje, a. ki föesküt tett arra, 
egészségesen bocsátották el a kórházbóL A hogy a V u k M. és fia. ozégtöl 300 irt értékft 

fi 1 · árukat meg nem rendelt, át nem vett és a 
meg gye est azért rendelték el, mert a gőzös kereseti összeggel nem tartozik. A panaszos 
fütője Pétervarról Lübeokbe manet kolerában képviseletében W a" ll fi so h Mór a. tárgya-

.>- meghalt ... Rotter-damban ma. a polgármesteri lasnál egy okmányt mutatott fel, melyet vád
hivatal .közzétette1 b(>gy julia 27-én -egy jde· lott aláirt s melyben foglaltatik, hogy 300 
gen hajón egy gyermek. megha.lt. í.ztíai ko- frtig ter:jedö hitel erejéig panaszlot.t a . fér· 
larában. jeért, a ki a kérdéses árukat vá.aárolta, kö· 

telezettséget vállalt magára. Az . okmány 
- Köszönetnyllvánitás. Nagys&gos H a u:. a.láirásé.nál tanuk jelen nem voltak, 1 

e e r Károlyné urnö, u ·al'adi szegény tanulókat miután .. panasz l ott tagadta, hogy az ok· 
segelyző egyesület nagytrdemü elnöke, .néhai mány ~lőtte felolvasva és megmagyarázva 

· Hiraeitmann Rozá.lill1 u izr. niSegylet volt elnöke letti ennek bizonyitó ereje as elma.raaztalá.sra 
~~;;G:. · -emlékének -tiMteletére, az ift", nöegylet javá.ra-10 elegendő alapot nenJ nyujtott ... :Másrilszt Wall-
-~ · tot .,domá.nyozni méltóztatott, mely kegyeletes &oh Mór neje is vissz.avonta a vizsgálóbiró 

· '. ! nagyl~lkü adományért hálás köszö'lletét fejezi előtt tett · t.erhelő · va.llomásokat, igy a tör· 
• ld S t e 111 h a r d t Rozália alelnök. vényt alkalmazó biróság, mely Z u b o r Gyu-

- Köszönet. Az aradi izr. árvah&z ifjnsagi d• eln<>k, ·F ö l d es Já.uoa éJ Ss & ~ a..;r Béla 
könyvté.r&nak> gya.l'áf'itására:• 'u ja b ban adako11ni szi- dr. birák ból állott, A v a. r ff y Ferencz . ügy
veskedtek ': Bing ~del' és J'ani 8 kötet és Gl'Osz- véd meggyőző erej ü védbeszédének megh~ll
mann Alfréd:. és Emil 12 itjusigi iratot. E szives ga.t&sa után Lu:ff~trnét a vá.d és kövatkeZJI).é
adományokért öszint.a köszöaetét fejezi ki B i a a nyei alól f ö l m e n t e t t e. 
Vilmoa htk. elnök. .. · · § Apa ét ftu az anya ellen. D e á k 

- Pályázatok. A4ótiszti álL a kaaaai pénz- Györgyné, a r a d i lakosnö ellen saját nrt. 4s 
llgyige.zgatóság kardletében 14 n; a. - Pénzügy· fia vallott a kir. törvényszék előtt. Azsa.l .v&
~ri szemtéazi, több ÍÖ\'igyuói és vigyázói áll. a doltá.k ugyanis, hogy lakójának ·padlásá.ról 
agosi penzügyiga.ziatós{t,gn6.l 14 n. a.. - Iroda- ssirt lopott és ezt a vádat a tQrj· él-, fi.llc erősi-
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tette. A törvényszék azonban nem fogadta el 
-®ek .vallomásait B az asszonyt {el:Qleontették. 

§ fatolvajok. K á l i András és J e c z k i 
István péoska.1 legényeknek elfogyott a tllzi· 
fájok a mult télen. Nem sokat törték a feja. 
ket, hogy honna.n vegyenek, goadoltá.k1 ::ftn 
eiég ' S o h a o e r Fiilöpne~ a. pécskai fake
reskedönek, telik onnan. Egy oaikorg6 téli ~j
~a.kán keresztül is- vitték ~t, mit elgondol
tak és egy öl tűzifát közös erövel elloptak. As 
ar&di kir. törvényszék a-a havi börtönre itél
te a fa.tolva.jokat a. tegnapi végtárgyal&1on. 

'r Á VIRA TOK. 
A püspökök }övedellae. 

BudajMSt, aug. 3· (Saj. tud. .távirata.) 
Csak most szivárgott ki, hogy a püspö
kök ·legutóbbi . értekezlete minö fontos 
-megállapodásra jutott. :Samassa egri .ér
sek inditványára •Ugya.ílis .:megállapodtak 
abban, hogy a congrua ne cRk az alsó 
papság, de a föbb papok, .k~nonokok és 

· puskökök javadalmát is. -arányositsa. -
Samassa . eszméje szerint .. összegeznék 
az összes püspöki és káptalani jövedel
meket, azt arányosan felosztanák, és a 
megmaradt jövedelmeket egyházi, illetö
leg iskolai czélokra .forditanák. Ez a ja
vaslat nagyot változtatna sok képtelen 
állapoton, aminő például a következő : a 
nagyváradi püspökségnek és káptalannak 
mintegy másfél millió jövedelme és csak 
68 plébániája van; a szepesinek so,ooo 
frt jövedelem mellett 21 I plébániája van. 

. Igy lehetne aztán az alsópapság helyzetét 
is egyszerre rendezni. Samassát inditványa 
megtételére fökép az ösztökélte, ·hogy a 
püspökségek fökép a nemzetiségi vidékekeu 
aránylag·. a -kgszegényebbek, pedig ép ott 
kellene eszközökkel birniok, hogy a ma
gyarság érdekében tehessenek valamit. -
Arról, hogy a püspökök e kétségkivül ép 
oly méltányos, mint hazafias megállapo
dásához a kormány mit mond, egyelőre 
nincs semmiféle értesülés. 

.. 
Tanszerkiállitáa Debreczenben. 

· .. Debreczen, augusztus 3. (Sa j. tud. táv.) A 
· tanszerkiállitás fényesnek igérkezik. Eddi:g 
400 kiállító jelentkezett~ köztük Ausztriá
ból, Németországból - és Svájc;zból. Buda
pest érthetlenül . távoltartja magát. Ki van 
tüzve jutalmul 1..0 ciiszoklevél, 25 arany-, 
40 ezüst- és so bronzérem. 

_Véraa szerelml dráma. . 
··Zágráb, aug. 3· (Sa j. tud. távirata.) 

Novotny pénztáros egy helybeli kávéház
ban lelötte a kaszirnöt, ·mert megtagadta 
t»erelme viszonzását. Azután önmagát lőt
te meg. 

A végtárgyalás Caserló bOnpörében. 
Lyon, augusztus 3· (Saj. tud. távirata.) 

Caserio kihallgatásakor elfogóira vonatko
zólag ezeket mondta : • sajnálom, hogy t/J
r ömet az elnök mellébtn hagytam, különben 
u. el$6t k~ utamba jött, leszurtam volna. 

- A tanukihallgatás során Leblanc - kije
lenti, hogy Caserio gyakran mondta, hogy 
az anarkista. gyilkosságok üdvösek. 

Sorell ·és· más anarkisták szerint_ Ca
serio öSsz.et;~küvés folyt;á.n gyilkolt., · 

A tanukat Case-do vallomásukban.több
ször J.ngerüiten {elbeszakitja.: :~~Har.udik! 
Nem ig~!c Az öss~eesküvés csak mese. 
lu csupán annyit mondott, ·hogy nehéz. az 
.eln.Qköt :Párisban m~g<;>lni, mert öt 'ép 
ugy, mint a királyokat nagyon őrzik. Leg
jobb az ablakból leldni. 

Duvreuil védő - ~notért sirva 
kezdi meg- védbeszédjét.. (Ca.serio megv~ 
~ően néz rá.) Vádlottat vé4eni alig tudja, 

t .. 
l. 
l 
j: 
l 
l 
' 
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mert az minduntalan vadságáról tesz ta
nuságot. Emliti vádlott örökké sóhajtozó 
édesanyját. (Caserio elkomolyodik, zokog.) 
Caseriot öröklött betegségeért beszámít
hatlannak tartja. (Caserio gunyosan moso
lyog.) Védő megemlíti, hogy Caseiro 
családját általában gyilkos családnak ne
vezik. (Caserio elkezd keservesen simi.) 

Az ügyész vádlott beszámithatóságát 
hangsulyozza és a legszigorubb büntetést 
kéri. (Caserio gunyosan mosolyog.) 

A tárgyalás ezzel véget érvén, a biró 
felteszi az esküdteknek a két kérdést, kik 
hosszu tanácskozás után Caseriót vétkesnek 
jelentik ki. 

Ezután a törvényszék tanácskozásra vo
nul félre és tél háromkor kihirdeti az ítéle· 
tet, mely halálbüntetésre azól. (Helyeslés.) 

Caserio mozdulatlanul veszi tudomá
sul v itéletet. 

-- A kitódulók · között valaki kiáltja . 
-.Éljen a1 anarkia !c A tüntetót rögtön el-
fogták. 

Anarklsták elfogaüu. 
Milano, augusztus 3· (Saj. tud. táv.) 

Sok anark;stát elfogtak, kik kiváló politi
kusok ellen merényletet terveztek. 

A japán-klnal háboru. 
London, augusztus, 3· (Saj. tud. táv.) 

A kinai császár proklamáczióban tudatja 
népével hadüzenetét, a melyben felhívja 
népét a japániak kiirtására. A háboru kezd 
óriási jelleget ölteni. 

Hajótörött északsarki expedlczió. 
Groms6, augus1tus 3· (Saj. tud. táv.) 

Wellmann északsarki expedicziójának ha
jója a jégsziklákon hajótörést szenvedett. 
A. hajóroncsokból a legénység házat épi
tett, 

Felrobbant lőporraktár. 
Charkow, augusztus 3· (Saj. tud. táv.) 

A lőporraktár fölrobbant. A holttestek 
isszonyuan meg vannak csonkitva. 

KÖZ:GAZDASÁG. 
Ara dl gab na v á a ár. 

- h.i't tud61ltbüióL -

Arad, auguaatue s. 
Az esöz~aek k6vetkeztében a késöi tenge· 

ri vetéseknél középen aluli termésre szá.mit
hatunk. A tengeri ara folyton "melkedik, oly
annyira, hogy már ma is a másodrendü buza 
éa tengeri ára közt külömbség nincs. A ke
reslet sürgős, mig a hozattal alig fele?Liitésre 
méltó. Buza jó kiuálatt.al volt. Kezdetben 
malmaink változatlan árakon vá.sároltak, mig 
későbben,. mikor látták, hogy kereskedőink 
tartózkodók, 10 krajczárral olcsóbb árakat fi.. 
zettek. Más gabonanemitekben a forgalom cse
kély volt, csakis árpában volt nagyobb hoza
tal, mely elég jó vételkedv mellett 10 kraj
czárral magasabb ára.koD kelt. 

Ela.datott. 
B u z a uj I. 100 mm 6 frt 70 krtól 6 frt 

00 krig mmzsként. 
B u z a uj ll. 600-700 mm. 6 frt 40 kr

tól 6 ftl 70 krig mm2sként. 
R o z s uj 150 -- 200 mm. 4 frt 60 krtól 4 

frt 70 krig mmzsként. 
A r p a. aj 200-300 mm. 4 frt 00 krtól 6 

· frt 00 krig mm.zsként. 
' T e u g e r i név leg 5 fr t 80 krt6l 6 frt 00 
·~ krig mmzsként. 

Z a b uj öO mm. 6 frt 00 krtól 6 frt 40 
krig mm~osként. · ' · · 

R e p o z e Uj 7 frt 80 krtól 7 frt 89 krig 
mmzsként. · · · . . . _ 

Az 1ratás. 
- Saját tudósítónktóL -

,r. Kovaszincz, aug. ö. Kova.szinozon julius 31-
. töl az eső szépan és csendesen esik. A késői 

AR ADI KÖZLÖNY. 

kukoriozavetés.,knek feltétlentil használ az 
eső, mig a jókori vetéseknek bár késő, de a 
remény~ nem vesztik el a gazdák, hogy köze.
pea termést kapnak. A föld jól átázott a re
mélni lehet, hogy a tengeri általában közép
termést fog adni. Legjobban használt a.r: eső 
a már az éréshez kö1:el álló szólőnek, mely 
csaknem veszendőben volt, de most a szemek 
megtelvék. Kitünő bor-termésre van kilátás. 
A azöllhr gazdak öröme nagy. Csak egyéb csa· 
pás ne álljon be 1 a azüret igen vig lesz. 

Az arad-csanádi gazdasági takarékpénztár 
. forgalmi kimutatása 1894. jul. haváról. 

L Bellúlek. 
Állad~k mult hó vegb •• ~ frt 8.610,852.48 
Betételek folyó hóban •• " 368,339.82 

Összesen frt 3.979;i92 .. 25 
Visuafizetéaek folyó hóban " 370,971.98 
Alladék folyó h6 végén •• .. frt 3.608,220.26 

II. Leaz4mitolás. 
Vált6Urcza-álladék mult hó végénlfrt 2.89!í,411.37 
LeszámitoU váltók folyó hóban " 6-i5,440.15 

Összesen frt s.ö.o~5i .52 
Bejárt v&ltók folyó hóban " 695,486.79 
Váltótárcza-állad~k folyó. hó Tégáll fr 2.3~5.415.73 

m. El!Jkg~ khi z4logokra. 
'Álladék mult hó végén " •• .. .. frt 2.054,900.
Elölegeztetett folyó hóball · ,. 694,316.57 

Összeaen frt 2.789,216.57 
Bejárt elölegek foly6 h6ban .. " 510,520.83 
.....Uadék foly6 hó dgén frt 2.288,695.74 

IV. Jel:«U6gos ~iJk. 
Álladék mult h6 végén " •• .. frt 941,809.86 
Előlegeztetett folyó hóban _ ___,::.."-~2o-2,:,.,90.o.-

Öeezesen fri 964.509.86 
Törlesztetett folyó hóban •• " 4,718.59 
.Álladék folyó hó végén frt 959,795~17 

V. Plnzt4r'forgalom. 
Álladék mult b6 végén .. .. .. frt 80,821.45 
Bevételek folyó hóban ._. __ "_!-.!6_1,~"!~:~~ 

Összesen frt 1.842,291.67 
Kiadll.sok folyó hóban " 1.80í!,02l.S9 
Pénztári álladék folyó hó végén.. frt 4Ó~270.28 

Arad, 1894. jul. 81-én. 
Az lgugatóait. 

Az aradi polg. takarékpénztár-részv.-tán. 
forgalmi kimutatasa 1894. julius hóról. 

Tahlrlkpln:&tári IHtltek. 
Álladék mult hó végén. • • • • • frt 1.428,686.01 
Betétel folyó hóban • • • • • . • " 102,552.05 

Összesen frt 1,526,188.06 
Visszafizetés ugyanezen idő alatt • " 182,910.10 
Álladék folyó hó végén • • • • • frt 1.393~27~96 

Zálogleoll: 
Álladék mult hó végén . • • • • . frt 1.887,800.
Kibocsájtatott folyó hóban •••. frt 10,000.-

0sszesen frt 1.8471800.-

V~miúllds. 

Tll.rczúlladék mult hó vég~n • , • frt 
Leaz:mitoltatott folyó hóban • • • " 

Osszesen frt 
Bev6.ltatott ~a viuzlesz6.mit. ugyan·• 

622,968.13 
357,752.66 
980,720.79 

ezen id6 alatt • • • • • • • • ... " 858,7:W.9i 
Tárczaálladék folyó hó végén , • frt 6'l6,\199.85 

. .ElJJkgM lrllkpo.pirokm : 
Álladék mult h6 v~gén • • • • • • frt 445, 7~9.84 
Uj elölegek folyó hóban • . • • . 11 80.374.70 

.Őil8lleeen frt 47!Ü0Üt 
Visszafizetés ugyanezen időszakban " 49,263.91 
Álladék folyó hó végén • -. -.-.-. -. frt-426,850.68 

Jilzdlog-~: 

Álladék mult h6 végén • • . • . . frt 2.076.8HUT 
Engedélyeztettekésküizetve f. hóban " 10,730.-

Összesen Irt 2.08i,54.9.9'i 
Visszafizetél ugyanezen idöszakban " 6,075.50 
Álladék folyó hó Tégén • • • • fri 2.081,4U.4-7 

P/tiZj()Ygalom : 
Állad~k muU M végén. • • • . frt 27,254.19 
Bevételek folyó hóban . • . , • • " 599,889.-

Összesen frt 626,59:i.19 
Küi.zettettek ugyanezen időszaJLban 11 600,007.53 
Készlet folyó hó végén • :---,-.-. - fit -26,583.66 

Arad, 1894. julius hó Sl·én. 

Az aradi polgári takarékpélztár 
Igazgatósága. 

= Gazdasági éa hazi ipari eszközkiállitást 
rendeznek Mártonvásáron folyó évi a.ugusztus 
hó 12-ló-ik napjain. Az a r a d i kereskedelmi 
•s iparkamara a kereskedelemügyi miniszter 
ur felhívása folytán azzal értesiti erröl az ér· 
dekelteket és érdeklődőket, hogy a.z idő rövid
ségére va.ló tekintettel mindennemü felvilé.go
sitásért közvetlen ül a rendező-bizottsághoz Már· 
ton vásárra. fordu~ianak. 

= Sertés orbáncz lépett fel - mint leve
lezönk ÍrJa - Gyorokon. Emiatt A hatóság 

1894. augusztus 4. 

zárlatot rendelt el, • így a környékből felbaj
tott sertéseket a gazdák nem értékeaithették. 

- Budapest·költuyai tertisker8Ueietn~f 
csamok. 1894. évi aug. hó 2. H~~tt. lenM 
árak: l. H a g y a r e le ö r e n d 11: l. Oreg nehM 
(pá.roolriu~ 400 IdgrOll felilli aulybau) 40.ó-41.ó Ui&. 
Üreg k<hsep (páronkins 800-400 kilogramm auly
ban) ~.-41.ó - kria:. Fia.ta.l 11ehéz (pkinc 320 kl· 
gron feluli eulyban) 42.-42.ó kria:. i"iat!U kösép 
(pkint ~1-300 klgr. aulyban) 42.ó-4a. krig.. 
Fia.tal könnyö (pkint 2óO klgr. ~edö sulyban) 
43.6-M.ó krig. IL H a ~y a r e li e d ett: Neb.és 
(p&ronkiot 280 klgron felilli aulyban) 40,ó-41.6-
krig.- Közep (pkiut 2~0-280 klgr, sulyb&u) 41 • 
-42. krig - Könnyl (pkint 2'4) klgr.g ~rjediS 
nlybaD) 48.--44. krig. - 8 • e r b i a i: Nellés 
(plrint 260 klg. felüli eulyban) 4t2.-42.5 kria
Közép (páronkint 220-· 260 klgr. nlyban) 42.-
42.6 krig. - Köunyl (páconkint 220 klgric ter• 
jediS aulyban) 42.-43. kri,c. B e r i é sl é t• 
a li ám 1894. ju:iull hó 31-éll volt késslet 185,787 
darab. t894t, auguaztua bö l-én felhajtatott: 6206-
drb, 1894. auguastus l·én elazállittatott 357& 
drb. 1894. aug. 2-in maradt kéeliletba 18ó,78'1 
dr b. -A Ja i z o t i • e r U a 6 sle i i ri n y 11 a i a: 
válioza.tl&D. 

Szeazlzlet. 
- .&.RglliZQJI 8. -

](ai jegyzéeeinlr:: K.éssárll aagybu ayM'I esetil M.7r., 
kietmyben óli.- hordó Délkül per 100 liter 0/1 beleérn-o 
Sö tn íogyasssúi aóln. 

Budapeati gatanat6zade. 
-.U .Aradi K61il6ny• *'vnti tudóaitilL

a.apest, aapastu.a 1. d. a. 5 6N. 

p • j IriaJa t 100klg.~ 
~rttól! frtig 

Buza Unsltgi uj • . . . . . . . . . . 4i.35 6.65 
Buza tiszavidéki . . . . . . . . . . . . 6.40 6.1g 
Buza tt>etvidéki • . . . . . . . . . . . 6.36 6.7 
Buza ejérmegyei . . . . . . . . . . . 6.85 6.70 
Buza báoskai • • . . . . . . . . . 6.~ Uli 

- -· 
b:o5 T.io ReZI uj, I-aö rendll . . . . . . . . . 

Rozs uj, ll-od rendil • . . . . . . . . 4.90 i).-

Arpa takarmány • . . . . . . . . . ö.SO 6.60 
Arpa égetni val6 . . . . . . . . . . . -.- -.-
Arpa sörföadei . . . . . . . . . -.- -.-

-zab . . . . . . . . . 6.25 l &To 
Tengeri b!neági . 

--. . . . . . . . . . '--.- -.-
Tengert máanomll . . . . . . . . . . . 5.40 5.5() 

-Ié.ápaarl&:repoze b~all.gi • . . . . . 9.= '~ 
-Köles ••.•••••• . . . . . . . . 1--.--.-
!--;--;,.-

6.59 6.61 l Buza szept.-okt. • . . . . . . . . . 
11 Buza márca.-ll.pr •• . . . . . . . . . . t.99 T.Ol 
"' Buza máj.·jun. • • . . . . . . . . . -.- -·-'O- ·----

5.08 5.05 '"tl ~o~ !.z_ept.·ol..t • . . . . . . . . 
.. Tengeri jul.-aug. • • . . . . . . . . 5.58 i:M 
"' Tengert aug.-szept. . . . . . . . . . . 6.- 6.02 
-~ _Teneert.~_r_~~erre • . . . . . . . . • f--,- -. 
"" 

Zab márcz.-ápr. . . . . . . . . • 1--.--.-
~ Zab szept.-okt .• . . . . . • 6.71: 5.7S 

Kápoazta-repaze aug.-aze]'t. 18M. . • . 9.~1 9.6~ 

HivatafOl árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, ISN. a.uguntu.a S. 

llagyar aranyjáradék 4.o11 . • , • , • • . , , 
llagyar korooajltradék .f to •••••••• 
)(agyar arany 4.'/\/• • • • • • • • • • • • 
)(agyar esi1st 4.1/ 1 1. • • • • • • • • • • • 

•• 191.60 
• 96.-
• 127.W 
• 102.-

SZEBXESZTÖI 'O'ZEliETEK. · 
Y. D. (A.· Kamarás.) A levél elment. A pi

lylza.t aug. 28-án délután ó 6rakor jár le. A 
kérvény az aradi fllazolgabiróboz intésend6. 

z. Á. (Xova.ezincz.) Ca&k a hirdetések közt 
lehetne közzétenndnk. 

VXZJELZÉS.- , 
1894. én augnsztue h6 8-'a reggel 7 órakor 6szlelt viz
állúok, idöjáráa 6s höfokok a marosi éa tissai Yism6roz6a. 

....... 

,. ..... -. .---? 
E IZ le l és l lllléni: Időjárás VizillláB B«Tu - . -

áll•••• c- eztimétr, cztimétr. 
)----------~----~------~-------

Branyioska 
Arad , •• 
Makó ~ , • 
Szeged •• 
Gyoma ••• 

+ 16 1 

+ ts• 
+21 1 

+20 1 

borult 
derill t 
derllU 
derill5 

+ 6 
- 11-' 
- 17 
- IS 

.&. + jel a O feletti hóméreék és vizállásokat jelzi. 
A - jel a O alatti böméraák é& visállásokat jelzi. 
Arad, l8i4., augu.sztus S. 

A ._ kir. folya••émökl llivatal. 

i'elelös uerkeaztó; Vass Géza. 



1894. au~usztus 4.. 
t6S8/I894. pm. p8. 3-3· 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy a legtöbb adót fizet<'> 

törvényhatósági bizottsági tagok 1895. évre ér
vénynyel birandó névjegyzékének összeállitá.sára 
.alapul szolgáló adóhivatali kimutatás a f. évi 
augusztus hó 4 töl augusztus hó ll-ig bezárólag 
betekintés s esetleg felszólamlás végett a pol
gármesteri hivatalban kitétetett. 

Arad, I894- évi julius hó 31. 

Salacz Gyula 
kir, tanácsos, polgármester. 

M. kir. allamvasutak. Uzletvezetöség Aradon. 

J6o63/94 I. szám. 673. 3-3· 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. államvasutak Gyulafehérvár állo

::másán levö pályavendéglö bérletére ezennel zárt 
..ajánlati pályázat hirdettetik. 

A bérlet 1895· évi-január hó I-vel kezd<'>
dik és tart ezen időponttól számitott három 
~ven át, vagyis I897· évi deczember hó 3I-ig. 

A bérleti feltételek a m. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetöségént~k L osztályában a ren
-des hivatalos órákban megtekinthetök, miért is 
ajánlattevökről feltételeztetik, hogy azokat isme
rik és egész terjedelmükben kötelezöknek elfo-
gadják. _ 

Az 50 kros bélyeggel és a boritékon •Aján
~-----~ lat a. gyulafehérvári pályavendéglő .bérletére• 

felirattal ellátott ajánlatok lepecsételve f. évi 
november hó 20-án déli 12 óraig az alulirott 

' 
\ 
' 
~ 

iizletvezetöség I. osztályánál nyujtandók be. 
Bánompénz fejében IOO azaz egyszáz o. é. 

forint készpénzben vagy állami letétekre alkal
mas értékpapitokban legkésöbb f. évi november 
hó 30 án déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetösége gyüjtöpénztáránál Aradon 
leteendö. Takarékpénztári betétkönyvek letét 
gyanánt nem fogadtatnak el. 

Ezen feltételektol eltérö vagy nem a kitd
zött határidore beérkezett ajánlatok nem vétet
nek figyelembe. 

Az ajánlatok közt a választás szabadon, a 
bérösszegre való tekintet nélkül történik. 

Arad, 1894. évi julius hóban. 

Az üzletvezetöség. 

15303-894- sz. 3-3 

HIRDETMÉNY. 
A nagymélt. m. kir. pénzügyminiszterium 

55863 l 894. sz. intézvénye alapján közhírré tesz
szük, hogy az o. é. egyforintos államjegyek a 
magánforgalomban csak I89S· évi deczember hó 
31-ig fogadandók el, az állami pénztárak és hi
vatalok ezeket a.z államjegyeket pedig csak I 89(5. 
évi junius hó 3o-ig fogadhatják eL 189(5. évi ju
lius hó 1-töl I899. évi deczember hó 31·éig 
ezeket a?. o. é. egyforintos államjegyeket már 
csak a valtó pénztári teendökkel megbizott ál· 
lami pénztárak, valamint a cs. és kir. közös köz
ponti pénztár Bécsben fogadják el átváltás vé
gett, s hogy 1899. évi deczember hó 31-ike 
után ezek a.z állami jegyek többé sem fizetés
képen el nem fogadtatnak1 sem át nem vál-

tatnak. 

Arad, 1894- julius 27. 
A varosi tanács. 

Magy. kir. államvasutak. 
- ~ ... - . 

91559/94 szhoz.- 3-3· 

Pályázati hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága a 

AB ADI KÖZLÖlfY. 
15420/894- 3 3· 

Felhiv ás. 
Felhivjuk Arad sz. kir. város törvényható· 

sági területén mindazokat, kik az 189(5-iki ez
redéves országos kiállilás ll-ik jelenkori f6cso
portjában, ugymint : a mezögazdaságl csoport
ban, melyhez tartozik a mezöga.zdaság, kerté
szet, szölészet, borászat, állattenyésztés, méhé
szet, halászat, selyemtenyésztés, tejga?daság, 
mezögazdasági szakoktatás, továbbá az erdé· 
szetl csoportban, melyhez tartozik az erdészet 
és vadászat - részt venni akarnak, ez iránt 
f. évi augusztus hó 25 ig nevök és lakásuk pon
tos megjelölésével irásban vagy szóval Arad sz. 
kir. város polgármesteri hivatalában jelentkez
zenek. 

A ll-ik jelenkori Rlcsoport, t. i. a mezögaz
dasági, az erdészeti és vadászati csoportok rész
letes programmja jelen felhivás száma alatt Arad 
sz. kir. város levéltárában a hivatalos órák alatt 
bármikor megtekinthetök. 

Arad, I894 julius hó 28-án. 

A városi tanács. 

g89 1 894. gazd. sz. 704. S-::11: 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a közle· 

gelöbeli 3. számu eddig Vlajkó József és társai 
által haszonbérelt 130264/ 1110 holdnyi szántóföld
nek ó holdas parczellákba.n való bérbeadása iránt 
folyó évi auguaztua hó 6-án d. e. 9 órakor ár
verést tart. 

Kikiáltási-ár : holdanként évi 16 frt. 
B&:nompénzü.l leteendő a kikiáltási-ár 10 Ofo-a 

készpénzben vagy elfogadható értékp~opirokban. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli ee 

irásbeli ajánlatokkal. 
Az irásbeli aj&nla.tok lezártan A szóbeli ár· 

verés me,~kezdéae elött nyujtandók be s csak ak· 
kor vétetnek figyelembe, ha azokhos a bánom
pénz wellékelve van s ha az a.jánlatot tevö kije
lenti, hogy az árverési feltételeket ismeri és el· 
fogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok 
urnál az árverést megelőzőleg is megtekinthetlík. 

Arad sz. kir. város gazdasági székének 1894. 
évi julius hó 23-án tartott ülésébőL 

Kiadta: 

L6cs B.ezs6, 
aljegyző. 

Magy. kir. áUamvasutak. 

9530S/94· szhoz. 725. 3-3. 

Pályázati hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 

1894- évi szeptember hó elsejétől decze~ber hó 
végéig szükséges 8oo métermázsa csepu -vagy 
900 métermázsa jutefonal és az 1895. évben 
szükséges t 6oo mt!termá,zs_a csepü vagy ~ Soo 
métermázsa jutefonal szállitására ezennel nyt~vá
nos pályázatot hirdet, melyre részletmennytSég 
szállitására is teheto ajánlat. 

Az ívenként so kros okmánybélyeggel e~á
tott ajánlatok lepecsételve legkésöbb 1894. e.vl 
augusztus hó 31-én déli 12 óráig a m~~· kir. 
államvasutak anyag- és leltár beszen.esa sza:~
osztályánál benyujta.ndók vagy postán oda kul· 
dendök. Ugyanezen időpontig átadandók ugyanott 
a kötelezö minöségi minták is. · 

Bánatpénz gyanánt a.z ajánlt csepü értéké
nek so; ·a legkésöbb I894- évi augusztus hó 
3o-ikán1k déli IZ óráig a m. kir. államvasutak 
budapesti fl>pénztáránál leteendö 

A szállitásra nézve mérvadók és kötelezök 
a 129381/91. sz. általános szállítási~ a cs:pü szál
litására vonatkozó 40322/92. sz., es a JUtefonal 
szállitására vonatkozó 94683/92, sz. különleges 

t~ .. -' "övvl>l> 1895. évben, esetleg 3 éven át szukséges 
""~ .:~ aczél és vasnemü anyagok S%állitása biz· 
/ tosii:ását óhajtván, ez iránt nyilvános pályázatot feltételek. 

7 

~----~l~ 1 5421 l 894. 3-3 

Felhivás. 
Az t883-ik évi XLIV. t.-cz. 36. §. a) be

kezdése értelmében közhirré tétetik, bogy az 
1894. évre kivetett állami és k .Jzségi adók, tör
vényhatósági uta.dó, hadmentessagi dij, iparka
marai dij és szárazér szabályozási költségek el6-
irása befejeztetett. 

Felhivatik ennélfogva Arad sz, kir. város 
adóköteles közönsége, miszerint a.z I 894· évre 
kivetett közadó tartozásait f. é. aug. 8-ig annál 
inkább elöira.ssa.1 mert mula.sztás esetén S frtig 
terjedhető pénzbirsággal lesz bünteteodö. . 

Arad, 1894 juli 27. 
A városi tanács. 

~~~~-
708 ' 894. gazd. sz. B-S 

Árverési hirdetmény 
Arad sz. kir. vi\.ros gazdasági széke a. városi 

bérház épület ll-ik emeletén lévő S. számu 6 ut
czai szobából s mellékhelyiségekblíl álló lakéosnak 
f. évi november hó l-jétől való bérbeadása iránt 
f. évi aug. hó 10-én d. e. 10 órakor é.rverést tart. 

Kikiált&.si ár: ó20 frt évi bér. 
Bánompénzill leteendő a. kikiáltási ir 10 szi\.

zaléka készpénzben va.gy elfoga.dhr.tó értékpa.pi
rokban. 

Az 1\.rverésben részt lehet venni szóbeli és 
irásbeli ajanlatokkal. · · 

Az irásbeli ajaniatok lezártan a. szóbeli '-r· 
verés megkezdése elött nyujtandák be, s csa.k ak
kor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a. banompéns 
mellékelve van, s ha az ajánlatot tevő kijelenti, 
hogy az árverési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árverési felH1telek a ga.zda.sági ~nácsnok 
urné.l u árverést megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir, város gazdasé-gi székének 1894. 
évi julius hé SO-án tartott üléséböl. · · 

IÓ00/1894- pm. 

Kiadta: · • 

Lőcs Rezső, 
aljegyző. 

.. Hirdetmény. 
Néhai Pá.lfy Józsefné szüL Kishalmy Kle

mentina emlékezetére idösbb Kishalmy Ferencz 
ur által tett alapitvány 4000 frtnyi tökéjének 
2oo frtot tev6 egy évi kamatai, mint kihé.zasi
tási vagy üzlet berendezési segély összeg af. é. 
augusztus hó 19--én egy, az aradi polgári jóté· 
kony nöegylet árvaházában nevelt kifogástalan 
erkölcsiségü szorgalmas árvának, vagy egy oly 
egyénnek, ki szintén a nevezett árvaház
ban neveltetett s mint nagykoru lép házas-
ságra, vagy kezd üzletet - ~ fog adatn~. . 

Azok tehát kik ezen segelyt elnyerm óhaJt
ják s a megjelö'tt minösitéssel birn:"k, felhívat
nak, hogy kérvényüket hozzám f. e. auguaztua 
hó 17-ig benyujtsák. 

Arad, I894· évi julius hó 24-én. · · 

Salacz Gyula -
kir. tanácsos, polgármester. 

14863/894- 3-3· 

_Hirdetmény.' 

i hirdet. Az ajánlatok legkésöbb folyó évi augusz
tus hó 28-án deli 12 óráig beterjesztendök, a 
bánatpénz pedig folyó évi augusztus hó 27-én 
déli 1 2 óráig beküldendö. 

A pályázatra vonatkozó részletezett feltéte
lek, a mennyi<;égek, ugyszintén a különleges 
szállitási feltételek a magy. kir. államvasutak 
anyag- és leltár beszerzési szakosztályánál (Bu· 
dapest, Andrássy-ut 75· sz.) megtekinthetök, 

A szállításra vonatkozó egyéb részletes mó-
dozatok az iga1.gatóság anyag és leltár beszer
zési szakosztályában, valamint _a.z ~zletvezet&sé· 
geknél és a hazai kereskedelllll és aparkamarák
nál megtekinthet&k. 

Ezen részletes módozatok teirása az ajánla· 
tot tenni szándékozóknak a fentnevezett anyag
és leltár beszerzési szakosztály által ingyen ada· 
tik ki, vagy kivánságra postán megküldetik. 

Az Oroszországban ujabban nagyobb mérv
ben terjed& és Galicziában és Bukovinában fel
merült kolera esetek alkalmából a nagymélt m. 
kir. belügyminiszter ur által 58167/894- .~z .. a.. 
kiadott körrendelete nyomán ezennel kozhirré 
tétetik, hogy mindazon száll<;>dások, vendég~ó
sök, valamint mag~n f.e!ek, ktkhez Oros~~~s~g
ból, Galicziából, .Hu~Covmából és Porosz-Szuléztá: 
ból utasok érkeznek, kötelesek azt a. kap tá.nyt 
hivatalnál azonnal bejelenteni, s ha az ily uta
zókon kolera gyanlls tüneteket (hasmenést, há
nyást) észleloének, a.zt szintén a kapitányi hiva· 
talnak, vagy a kapitányi hivatal által az utas 
egészségének megfigyelésére. kirend~lt hatósági 
közegnek haladék~anul . beJelen,te~, . me_rt ~ 
ebbeli mulasztás, mJnt hözegéazsegugyt kahága.s 
fog büntettetni. 

Arad, sz. kir. város tanácsától 1894- éYi 

Budapest, 1894- julius hóban. -

Az igazgatóság. 

Budapest, 1894- julius hóban. . . ·- __ 

Az igazgatóság. 

julius hó 18-án. · 

A városi tanács. 

l ,. 
~ 

t 
____) 
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8 ARADI KÖZLÖNY 1894. an r us~ tus 4. 
4931ibaeemény:-l· ~~~~t)~~~ ~~~~!~!~ 

Az els6 aradi gyártelep részvénytár~ 15140 l 894· 3- 3 8F) 79 J 894. pm. ' ··: " • • ·"61 9-o2 • 

Séga külvárosban fekv6 szeszgyára vizeinek a HI·rdetmény. • . . Ht.rdetmény. • 
Holtmaros- most már élőviz-csatornába való ~ • 
levezetésére szolgáló, a nevezett külvárosi Eke- ~~ · ~ 
utczán a városi téglaver6-helyeken átvonuló, fá- Az J 883-ik évi XLIV. t.-cz. r6. S-a értel- Arad sz. kir. város közönséga W 
ból tervezett csatornából álló vizi müvek létesi- mében közhirré tétetik, hogy a folyó 1894. évre részéről közhirré tétetik, hogy a. vá- l 
tésére engedélyért folyamodván, ezen kérvényt érvényesitett badmentességi dij, valamint a ill. rosi árvapénztárból ~s a város áltd 
a hozzá csatolt tervekkel, valamint ezen ter- oszt. kereseti- és nyilvános számadásra kötele- ~ ke?elt alapokból törlesztési kölesö-
vekre tett szakértöi véleményekkel1 ugy a kul- · zett vállalati adó után kivetett általános jöve- W nök vehetők. · l 
turmémöki hivatal· észrevételeíre" a. kérvényzö delmí pótadó kivetési lajstrom a városi adóügyi ~ Fizetendő évenkint : 23 évi tör• 
által bemutatott nyilatkozattal együtt 1891- évi osztály L sz. helyiségében julius 31-én kezdödő ~ lesztésre S0/0 a. malyből tőke törlesz· 
julius hó 25-töl augusztus hó 25-ig terjedő 30 8 napi kwszemlére azon ezéiból tétetik ki, hogy • ~ere esik 2% 26 fél évi törlasztésre 
ntesapzeram.bi-'vatalos helyiségemben k_?~~~~~~~-. ki· azokat ezen id6 alatt · az ··érdekeltek betekint- • 71/1%, melyböl töke törlesztésre 11/.,0/

0 ~ 
. ·- - hetvén, esetleges kifogásait a. kir. pénzügyigaz- fordittatik, 32 évi törleszté1ue 7ó/9' 

Egyidejüleg a kérvény tárgyalására 1894. · gatósághoz beadan dó kérvényben el6adhassák • amelyből a tőketörlesztésre l% sza- ~-
évi szeptember hó 17. napjának d. e. IO órajat és pedig azok, kik a jelzett adónemmel ~ ·év- $) moltatik el. A. kölosönvevök Jogában @8 
batáridööl, tárgyalási helyúl pedig Arad sz. kir. ben ell'lször vannak megróva, ezen adónemnek l áll kölcsönt a törlesztési időn belül ·~ 

· Város székházának tanács termét kitozöm. · · adókönyvecskéikbe lett előirásától számított I 5 ·.il ·félévi falmondásra. a félévi kamat 
Egyidejilleg mindazokat, a kik a kérdés nap alatt, azok pedig, kik a. kifogásolt. adóczi- külömbözet megtéritése mallett visz· 

alatti vizimü által érdekelvék, .felhivom, hogy a men már a mult évben is meg voltak róva, ·a szafizetni. · · 
mü létesitése ellen netáni ellenvetéseiket akár a. lajstromok kö?.szemlére tételétől számitott 15 • Arad 1894. január 10. • 
közszemlére ·való kitétd alatt ~ás~an, ··akár_ a nap alatt. L . - • . Salacz Gyula, • 
tárgyalás alatt .szóval annál mkabb előadják, .. Arad 1894. julius 27. ~ k' 'l · t · 1 • ter 4» 
minthogy ellen· esetben a határozat további ' ~ Ira Y1 &ntt.osos po garmes · ~ 

· ' Aradon, 1894. éVi JUhus hó 19·én. · · · · J · · · - ·• • ·· · · • • · · 
meghallga. tás. uk nélkül_ ~og_ meghozatni. ··u c•_··.. .. A városi tanács.. l.--~.~--··~,~~· 

. . , .. . .kir. ~~!:!~p~J,'!!e~ter ~~ ~~ ~8~~ ••••••.•• 
~t . ~ . ~t. 1 .t"- • • , •·l>., r 

·r:·. ''l'·· ._ 

. ~ cs. és k. ~. hadtest intendánssága kere~kedeln1i szokvá~y sze1·i:r~t 
raktárszerü minöségü 3,000 tnéterntázsa buzát, 8,400 ~un. rozs~t 
vagy kétszerest és 44,15Q mm. za bot vásárol be, ~s pedig: · 

., ' . - ' . ~ . 
,..~ ~! ' ................ .."_ • 

Temesváro n. 30Q __ mm. bu.zát, 2150 mm. rozsot, ~étsze~e~) 1Q,650 m~. Zl!~~t. ,. ~ 
Aradon 800 " ·;; 2900 " " · " 15.900 ·" - " .q_ 
Szegeden 500. " " 3350 " " ~- , ., .. .r •• _~ -- 1 

·. N:agyv~r.ad~n 890, ,~ _ " . . ._, ·F;~,Q~ ,: " i 
~J~j~~~;lli!~u~u~ó.[ 1~8~,4. szeptem,~e-~~öJ 18~&~ IJ!áj~sig. ·-· , 

~ - ,. -

_ Csaki~ minta,, · után vásároltatik . be.· A beszállitandó; gabonának 
legalább oly minős~gg~l ke~J ~irnia, mint a benynjtott' minta. A tisztaság ~ 
_t~kint~tében a raktárs~,er_~, t}sztaság.(a szok,ványfüzet II. c_.z~kje) követeltetik. 1 
.. - · : ·-Az 59_ krosl l)~Jy_eggel ellát~tt lepecsételt eladási, aJánlatoknak 189.4. ~ 

évi s.zept~mber hó 5-ik· napján· ·dél elő«. 10_ ~r, áig ·a· 7~,~ ha~test_ intend~nsságánál ~ 
-Tentesvárott kell beérkezniök. .~. ·-IL -~ ·_- _ - ~·.. ~ ~ · -

:A.z-·ezen bevásárl~si~á -nézve alapul szolgáló, Teinesvárt, 1894. • évi 
augp~s~~~-~~ h~~ lré,~ kelt ~i~kványidzet az- alulirott=~ intendán.sságnál ·és a 
temesvári, arad-várt és nagYváradi 'elebnezési I-aktárnál, tovább~:a szege.di 

- élelmezési ftók-raktárl\ál:--a · szokásos hivatalos órák alatt mindenki ~-által 
.· megtekinthetli~ Ugyanaz ''níiride~'·n'yotntatóiY · után 4:~._lir. ~lefizetése, mellett 
minde1t él~~ezési r_a~~á:t;~ár mégs~~~~zh~t~. ~-,_ .: .-· .' ·· .•• · .. . -· •· ·. ... ~~ 
c·!•'~-- •.• ~.- Kulonben a .. t.obb Iapokban megJelent .. ~~ _ ~- . koz1gazgatás~: ható_~,:. J 

· ~iaf~~,s é!:d.~~el~ ·. test~!~~e1pt~.~". k?~Y~~!~~Pt ~b~~~~~~~:.J#,~~t~~I!Y~~e ; 
f __ l~· rl c :. - - -~ - • 130. I-I 

· Temesv~~~ ~8~~f ~vi~ ap.gu~zt(l~. ~~~:~~· ~: . 

. - --~·~4 cs. ~~~~-7. 4~~dte~t_ int~~d~~s~s~g~.-
Nyoma.~t u ;~aLijr;N,vo~datárHa~Ság" könyvnvomdáj~~~~~·;. ,, , 0 .~-=- ; . : ~-. ;_ · 
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